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E S T E T I C Ă S O C I A L Ă ') 

Caracterul social al artei. 
i II « II . « - - i m i i ^ . M ^ n . ^ K M H . 

Opera de artă care este manifes
tarea exterioară a unui artist, a 
unui talent, a unei calităţi din cele 
mai fine şi mai personale a sufle
tului unui om, ar părea să fie de 
esenţă individualistă, să nu aibă 
nici urmă de caracter social. Arta 
însă e o acţiune soeială, şi opera 
de artă un fapt social. 

Chiar dacă am privi arta ca in
dividualistă, ea totuş este un agent 
de*sociabilitate omenească, fiindcă 
ne arată fru museţile naturii — un 
punct de sprijin al sociabilităţii, — 
fiindcă se inspiră din simpatia din
tre om şi lumea exterioară — o 
manifestare a solidarităţii univer
sale, — fiindcă găseşte armonia 
în viaţă şi îndemnându-ne să iu
bim viaţa universală ne învaţă să 
ne-iubim între noi. 

Din punct de vedere social, in
fluenţa artei asupra simţurilor omu
lui este mai preţioasă decât in
fluenţa ei asupra inteligenţii. Ea 
încălzeşte şi inima omului celui mai 
de jos. Arta are îndoita calitate de 
a fi şi superioară şi populară, ea 
exprimă ceeace se găseşte mai înalt 
în sufletul omului şi—I împarte cu 
dărnicie tuturor. Arta înalţă în na
tură specia umană. 

Taine în „Filosofia artei" arată 
că opera de artă nu este izolată. 
Ea depinde, în întâiul rând, de ar
tist, face parte dintr'un ansamblu 
care este opera totală a artistului, 
în al doilea rând, face parte din-
dintt'un ansamblu mai mare, şi a-
nume şcoala sau familia de artişti 
ai aceleiaş ţări, şi ai aceluiaş timp 
căruia aparţin, şi în fine, în al 
treilea rând, dintr'un ansamblu şi 
mai mare, care e lumea înconjură
toare a artistului, mediul social. De 
aci rezultă puternicul caracter al 
operei de artă. 

') Note dela o conferinţa ţinută în Oc-
tomvrie 1918 la soc. „Drumeţii" din Bu
cureşti. 

Artiştii nu sunt oameni izolaţi. 
Ei trăiesc în acelaş mediu spiri
tual şi etic, în Care vieţuiesc toţi 
acei din. jurul lor. Ei sunt chiar 
reprezentanţii acelui mediu, repre
zentanţii unei epoce. Artiştii tra
duc în sinteze plastice sufletul unei 
opere şi al unei rase, opera lor e 
oglinda fidelă .a societăţii în care 
trăiesc, care le-a servit de model 
şi inspiraţie. Operele de artă sunt 
documente din care se poate recon
stitui o civilizaţie, şi fără de care 
nu s'ar putea şti. nimic despre sufle
tul secolelor moarte, despre adevă
ratul trecut al fiecărui popor. In 
operele de artă nu vedem şi nu au
zim decât vocea artiştilor străbătând 
prin secole, subt care se distinge 
însă, un murmur surd, o mişcare 
adâncă: mişcarea nesfârşită şi mul
tiplă a poporului tare simţea la 
fel cu ei. Şi ele sunt cu atât mai 
preţioase cu cât oglindesc mai mult 
şi mai bine geniui şi munca con
temporanilor. 

Armonia strânsă care se stabi
leşte între artişti şi contemporani, 
se vede şi se simte pretutindeni. 
Produsele spiritului omenesc nu-şi 
găsesc explicarea decât în mediul 
din care au luat naştere. Ele sunt 
determinate de anumite stări gene
rale, de o anumită temperatură mo
rală, fără de care talentele nu se 
pot desvolta. Şi ele trebuie să oglin
dească mediul din care au luat naş
tere, în generalitatea lor, căci ne 
exprimând sentimentul timpului, nu 
pot fi înţelese, nu pot fi, gustate, 
nu pot fi primite. Chiar în opera 
artiştilor individualişti, deschiză
tori de noui drumuri, elementul so
cial abundă, spiritul general se 
simte. Nu întâlnim niciodată o sfor
ţare singură, absurdă şi zadarnică; 
în tendinţele noui din operele de 
artă, din toate timpurile se pot ve
rifica cristalizările unor bine deter
minate curente de idei şi simţiri. 

In armonia deplină dintre sufle
tele artiştilor şi contemporanilor 

rezidă cuvântul pentru care opera 
de artă caracterizează epoca şi pen-
tru care explicarea operei de artă 
se găseşte cu profuziune în cefcef 
tarea epocei. Pe această cale se 
explică strălucirea sculpturei antice 
în civilizaţia Greciei, sublima ărluX 
tectură gotică în civilizaţia evului 
mediu, splendoarea picturei din lanţ-
pul Renaşterei, linia nobilă a trar 
gediei clasice în civilizaţia ffan;-
ceză a veacului al XVII-lea, conir 
plexitatea muzicei în civilizaţia con* 
temporană. , , 

In artă rasele îşi e .primă deplin 
caracterul, şi aceasta nu numai în 
artele în care se manifestă în chip 
original, ci chiar în acele imitate. 
Arhitectura romană împrumutată dela 
greci, lucrată mai totdeauna de .ar
tişti greci, prin dimensiunile, orna? 
mentaţia şi destinaţia ce i s'a dat, 
capătă caractere noi: delicateţa şi 
poezia geniului atenian, dau loc ai-
colo ideei de forţă, de stăpânire, de 
pasiuni militare şi .cuceritoare ce 
erau în vază la Roma. N<-

Dar nu mai puţin, arta, şi ea la 
rândul ei, are mare influenţă asur 
pra fericirii oamenilor, şi fn sper 
cial a celor mai numeroşi,. celor 
mai lipsiţi de bogăţie materială §i 
de fericire. Arta înnobilează sufle
tul poporului, îl purifică, îl înalţă. 
Arta înnobilează şi munca. 

înţelesul social a artei. 

Sentimentul estetic se trezeşte tpt 
atât de puternic în faţa frumuseţi
lor naturii, ca şi în faţa unei opere 
de artă. Pentru sufletul omenesc 
frumosul din natură, care este al 
tuturor, este mai preţios decât cea 
mai rară operă de artă. Profilul 
fumuriu al unui şir de munţi în 
zare, priveliştea liniştită a unui pâ
rău în margine de crâng, un câmp_ 
înflorit în lumina scânteietoare â 
unei dimineţe, sau priveliştea zgu
duitoare a unei mări pe furtună; au 
neînchipuit mai puternică şi mai în
tinsă acţiune asupra sufletului ome-
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nesc decât reprezentarea lor artis
tică. Estetica naturei, împărtăşită egal 
tuturor şl cu dărnicie, este o estetică 
socială. 

Frumuseţile naturale trebuie res
pectate. Peisagele frumoase, colţu
rile rare din natură sunt opere de 
artă, care trebuie păzite tot cu a-
tâta grijă ca operele din muzeu. Po
mii şi aleele, pajiştele şi gradinele 
în oraşe, în care de altfel frumu-
seţa naturei covârşeşte frumuseţa 
căutată de arta grădinarului, trebuie 
păzite şi cruţate. 

Cântecele şi jocurile, populare, 
costumele şi obiceiurile populare, 
isvorâte dintr'o forţă estetică na
turală; toate aceste manifestări ar
tistice ale maselor, trebuie căutate, 
respectate şi păstrate ca tezaur 
sfânt naţional şi ariistic. 

Viaţa fără frumos nu are nici un 
farmec. Şi arta, în viaţa socială de 
astăzi, ţine un loc de frunte. Arta 
amestecată cu tehnica a născut stră
lucitoarea şi variata producţie in
dustrială care face gloria civilizaţiei 
noastre, confortul desăvârşit şi fru
museţa gospodăriilor noastre pu
blice sau private. 

Minunatele oraşe cu străzi drepte 
şi largi, cu pomi şi pajişte de 
flori, cu palate măreţe şi hoteluri 
somtuoase, cu biserici, teatre şi 
muzee; minunatele staţiuni de băi 
sau de odihnă; statuele şi monu
mentele decorative, gradinele pu
blice, şi atâtea alte lucrări de artă, 
alcătuesc întreaga estetică oficială, 
care nu are altă însemnătate decât 
că viaţa publică simte nevoia artei 
şi infrumuseţerei ei, simte nevoia 
educaţiei artistice a maselor. Este
tica oficială prin natura, prin carac
terul ei, e o estetică socială. 

Atât frumosul natural cât şi fru
mosul operei de artă pentru a fi 
căutat şi admirat, trebuie întâiu în
ţeles. In faţa unei aceleiaş frumu
seţi unul se opreşte din cale, miş
cat, altul îşi continuă drumul cu 
indiferenţă. Aceasta dovedeşte că 
înţelegerea frumosului cere o anu
mită dispoziţie sufletească şi p a-
numită educaţie. Toţi suntem pri
mitori de o oarecare satisfacere es
tetică, a cărei întindere şi intensi
tate creşte prin practică şi exerci
tare. Priceperea operei de artă se 
deprinde, se învaţă. Gustarea fru
mosului din opera de artă este a-~ 
tât de importantă pentr J viaţa noas
tră socială, încât educaţia estetică 
este de o netăgăduită necesitate. 
Dar nu e numai atât. Gustarea fru-. 
moşului cere şi o anumită stare 
sufletească, un anumit echilibru 

sufletesc. Această stare sufletească 
nu poate fi obţinută decât dacă 
omul se poate înălţa deasupra sen
timentelor de fiecare zi, dacă se 
poate desrobi de grija mizeriei şi 
de suferinţelele nedreptăţii. Mizeria 
uc'de frumuseţa, nedreptatea ucide 
liniştea sufletească, şi fără dorinţa 
de frumos şi fără seninătate sufle
tească nu poate fi nici artă, nici 
vis de artă. Şi dacă sentimentul de 
umanitate şi buna judecată îndru
mată de pjlitica socială nu ne în
deamnă de ajuns să luptăm contra 
mizeriei şi suferinţei în care zac 
cei mai mulţi, cel puţin sentimen
tul estetic să ne silească a lupta 
contra mizeriei şi suferinţei celor 
mulţi. 

Dar sentimentul de umanitate 
trebuie să treacă înaintea sentimen
tului estetic. Chiar arta trebuie sa
crificată omului. Din toată splen
doarea vieţii noastre sociale, ma
rea .majoritate se bucură prea puţin. 
Este mai multă mizerie decât fru
museţa, mai mul'ă sărăcie decât 
suflete care să priceapă arta, maj.. 
multe cumplite focare de mizerie şi 
de boli omorâtoare^ decât palate. 
Ce neînţelegere şi ce ruşine este 
tot luxul nostru în faţa mizeriei. 
Toate averile ce se aruncă pe artă 
sunt pierdute dacă pierdem sufletul 
celor mulţi. Arta trebuie să ajute la 
găsirea de condiţii mal bune şl mal 
drepte de viată. - _^ 

(jH. NEGULCE^ 
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POL/TICA EXTERNĂ 
CUM A CĂZUT PROTOCOLUL DELA GENEVA 

Ne-am ocupat la timp şi pe larg 
despre opera pacifică a ultimei a-
dunări a Societăţii Naţiunilor înfăp
tuită prin adoptarea aşa zisului pro
tocol dela Geneva în privinţa ar
bitrajului obligator.1) 

Coincidenţa schimbărilor politice 
interne, din Anglia şi Franţa, prin 
prezenţa la cârmă a celor două gu
verne de stânga, prezidate de d-nii 
Macdonald şi Herriot, a fost incon
testabil elementul hotărâtor pentru 
succesul de un moment al lucrări
lor dela Geneva. Precum am ară
tat pe larg, cei doui premieri, prin 
prezenţa lor în sânul adunării dela 
Geneva, ca şi prin voinţă lor en
tuziastă de a se face un pas înainte 
în problema păcii mondiale, au de
terminat adoptarea protocolului de 
arbitraj obligator fără prea multe 
şovăiri. 

Entuziasmul din sânul adunării 
dela Geneva fiind comunicativ, a 
cuprins toate cercurile pacifiste din 
lumea întreagă, bineînţeles cu re
zerva unor pacifişti cunoscuţi2) din 
ţările învinse. • ' 

Cuprinşi de acelaş entuziasm pen
tru o operă pacifică uriaşă, de va-

') Vezi articolele publicate în Nr. 28—29 
din Societatea de mâine şi tipărite, apoi, 
în broşură aparte, sub titlul „Problema 
păcii şi arbitrajul obligator" (Protocolul 
dela Geneva). 

2) De pildă, prof. dr. W. Schucking.în 
„Berliner Tageblatt" dela 17 Martie 1925 
era nemulţumii de protocolul dela Geneva, 
fiindcă nu oferă posibilitatea revizuirii 
clauzelor teritoriale din tratatele păcii ge
nerale, aşa precum conferinţele interna
ţionale privitoare la reparaţiuni au revi
zuit, treptat, clauzele financiare din toate 
tratatele şi prin aplicarea planului Qawes 
Chiar pe cele impuse Germaniej. 

loare istorică, am făcut, totuşi, dela 
început, rezerve în privinţa valorii 
sale practice recunoscând că adop
tarea şi aplicarea protocolului erau 
foarte ipotetice, fiindcă erau condi
ţionate de o serie de evenimente 
viitoare. 

Evenimentele politicei interne en
gleze s'au însărcinat, înaintea ter
menilor condiţionali cuprinşi în ar
ticolul final (21) al protocolului, să 
risipească entuziasmul şi speranţele 
trezite în lumea întreagă. 

Imediat după alegerile generale, 
noul guvern conservator englez s'a 
grăbit să ceară, în Noembrie 1924, 
secretariatului general al Societăţii 
Naţiunilor, amânarea de pe ordinea 
de zi a Consiliului a chestiunii lu
crărilor pregătitoare ale conferinţei 
pentru reducerea înarmărilor. Cere
rea aceasta se întemeia pe impo
sibilitatea materială în care se aflase 
noul cabinet englez, de a-şi fixa la 
timp o părere asupra protocolului 
de arbitraj obligator, potrivit căreia 
să dea instrucţiile necesare repie-
zentantului Angliei în Consiliul So
cietăţii Naţiunilor, chiar pentru lu
crările sesiunii din Decembrie. 

Se înţelege că atitudinea aceasta 
a Angliei a fost hotărâtoare, căci 
amânarea pentru sesiunea următoare 
din Martie 1925, a Consiliului, a 
însemnat respingerea protocolului, 
iar graba altor mulţi membrii1) >i 

') Chiar la începutul lui Decembrie 1924, 
numărul membrilor Societăţii cari işi dă
duseră adeziunea la protocol se ridicase 
la 16 şi anume: Albania, Belgia, Brazilia, 
Bulgaria, Cehoslovacia, Chilie, Estonia, 
Franţa, Grecia, Letonia, Paraguay, Polonia, 
Portugalia, Regatul Sârbo-Croato-Sloveni* 
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Societăţii Naţiunilor de a adera la 
protocol, tot nu l'a putut salva,fiindcă 
nu se îndeplineau clauzele de vali
ditate stabilite, precum a spus, prin 
articolul final. 2) Evident că şi con
ferinţa internaţionblă pentru redu
cerea înarmărilor ce ar fi trebuit 
să se întrunească la Geneva în 
ziua de 15 Iunie 1925, potrivit pre
vederilor art. 17 din protocolul de 
arbitraj obligator, a căzut din cauza 
neîndeplinirii condiţiilor stabilite 
pentru soarta operei ultimei adunări 
dela Geneva. 

Ş'ar părea din ţoale aceste eve
nimente de valoare internaţională, 
că întreaga sforţare pentru asigu
rarea păcii în lume şi aplanarea pe 
cale de arbitraj a tuturor conflicte
lor, fără deosebire între cele juri
dice şi cele politce, a rămas za
darnică şi că omenirea nu trebue 
să mai spere a scăpa de flagelul 
răsboaelor. A începe d'acapo tot ce 
s'a făcut după mari sforţări ar în
semna un motiv mai mult de des
curajare pentru bunăvoinţele de pre
tutindeni. 

Desbaterile ce au avut loc în se
siunea de Martie 1925, a Consiliu
lui Societăţii Naţiunilor, cu toate 
declaraţiile ce s'au făcut acolo, ne 
dovedesc, din fericire, că principiul 
protocolului dela Geneva este ad
mis tte unanimitatea Statelor civi
lizate şi că întreaga critică se în
dreaptă numai împotriva modalităţii 
sancţiunilor pentru agresori, sau se 
întemeiază pe inoportunitatea ac
tuală a protocolului întrucât lipsesc 
încă, din Societatea Naţiunilor, State 
reprezentând o mare putere eco
nomică, financiară şi militară (Sta
tele Unite, Germania, Rusia). 

Dar să rezumăm obiecţiile prin
cipale : 

Criticele engleze. 
In primul rând, cu toată recu

noaşterea avantagiilor teoretice, 
principiul arbitrajului universal şi 
obligator provoacă serioase obiec-
ţiurii de aplicare practică. 
lor, Spania şi Uruguay. Guvernul nostru 
ria aderat nici până astăzi, iar România 
nu şi-a formulat încă oficial, pentru o-
pinia mondială, părerea asupra arbitraju
lui obligator. 

2) Art. 21, alimentele IV—V în care se 
spune: „De îndată ce majoritatea mem
brilor reprezentaţi permanent în consiliu 
şi alţi zece membri ai Societăţii, vor fi 
depus sau îndeplinit ratificarea, se va în
tocmi de secretariat un proces-verbal 
pentru constatare. 

.Punerea 'n vigoare a acestui protocol 
va avea loc după ce procesul verbal va fi 
fost întocmit şi de îndată ce planul pen
tru reducerea înarmărilor va fi fost adop
tat de conferinţa prevăzută prin art. 17". 

Protocolul slăbeşte rezervele în
scrise în art. 15 din pactul S. N. 
cu privire la amestecul societăţii în 
chestiunile de ordin interior ale 
Statelor. De unde urmează o agra
vare a răspunderilor luate de fie
care Stat-membru faţă de S. N. 
şi asupra acestui punct guvernul 
englez se sileşte să aprecieze exact 
măsura agravării. 

Şi apbi o contrazicere ar exista 
chiar între autorii protocolului: pen
tru unii, modificările aduse pactului 
sunt mai curând de formă decât de 
fond şi, deci, nu este vorba de un 
plus de obligaţii peste cele luate 
prin pact; — pentru alţii, ar fi 
vorba nici mai mult nici mai puţin 
decât de un nou sistem pentru rea
lizarea marelui ideal (pacifist) spre 
care "aspiră omenirea. 

Austen Chamberlain, delegatul 
englez în Consiliu, remarcând con
trazicerea de mai sus conchidea: 
în prima ipoteză, dacă nu s'a adău
gat nimic esenţial răspunderilor 
luate prin pact, evident că nu s'a 
făcut nimic important pentru cauza 
păcii şi a dezarmării; într'a doua, 
dimpotrivă, Societatea fiind che
mată să deslege noui categorii de 
conflicte, evident că se vor ivi mai 
multe ocazii pentru nesocotirea ho
tărârilor sale şi, fireşte, mai multe 
nevoi pentru aplicarea de sancţiuni. 

Asupra acestui capitol, al sanc^ 
ţiuhilor, delegatul englez subliniază 
absenţa din rândurile membrilor 
Societăţii Naţiunilor a unor State 
de prim ordin, ca Statele Unite, a 
căror prezenţă fusese privită ca in
discutabilă în concepţia iniţială a 
autorilor pactului. Este evident că 
absenţa aceasta, neprevăzută din 
primul moment, a însemnat o mare 
slăbiciune, pentru Societatea Na
ţiunilor, chiar dela înfiinţarea ei. 

Până astăzi acţiunea ei se des
făşoară binefăcătoare şi fecundă, 
bucurându-se de rezerva amicală a 
Americanilor, şi 'n toate acţiunile 
întreprinse Societatea Naţiunilor a 
putut face faţă sarcinilor asumate. 
E destul, însă, că pe temeiul no
rocului de până acum, — căci â 
fost un adevărat noroc lipsa ori
cărei probleme mari şi delicate dela 
ordinea zilei pe care S. N. să se 
dovedească în neputinţă de a o 
rezolvi, — să sporim obligaţiile So
cietăţii? Ne-ar fi uşurinţă ca să-i 
dăm sarcini şi mai mari decât cele 
din pact, fără a ţine seama de slă
biciunea rezultată din absenţa unor 
anume State mari şi absenţe ne
prevăzute, din rândurile membrilor 
Societăţi! 

âarjcţiunea „economică" din pact 
pusă^i mişcare de totalitatea bta-
telor membre împotriva Statului a-
gresor s'au infractor faţă de obli
gaţiile asumate era, într'adevăr, for
midabilă şi numai simpla amenin- , 
{are era deajuns pentru a preveni 
răsboiul de agresiune. Dar toata si
tuaţia s'â schimbat din clipa când, 
în afară de Societatea Naţiunilor, -
au rămas puternice colectivităţi e-
conomice împotriva cărora orice a-
plicare de sancţiune economică di
vine grea dacă nu chiar imposibilă 
şi fără colaborarea cărora aplica
rea aceleiaşi sancţiuni împotriva 
unora din Statele membre poate fi 
puţin eficace. 

Art. 7—8 din protocol privitoare 
la împiedecarea pregătirilor răz
boinice, în răstimpul dintre Jsbuc-
nirea conflictului diplomatic şi a-
planarea lui prin arbitraj, provoacă 
observaţia engleză că ele ar putea ; 
conduce mai jciirând la stingherirea ' 
victimei agresiunii decât a agreso- '•'.• ' 
rului însuşi. 

Un. exemplu precizează critica a-
ceasta. Agresorul este liber să-şi 
aleagă momentul favorabil pentru 
provocarea unui conflict, să-şi dis
pună forţele^miltare cum vrea, în 
vederea momentului ales, fără să le 
mobilizeze ori să le sporească efec
tivul, apoi să provoace diferendul 
susceptibil de arbitraj după care 
situaţia militară a părţilor, din clipa 
deschiderii procedurii de aplanare 
pacifică, nu mai poate fi modifi
cată. Victima agresiunii este, astfel, 
pusă prin protocol în stare de infe
rioritate faţă de agresorul care şi->a 
ales momentul căci, altfel, dacă vic
tima surprinsă ar încerca să res
tabilească echilibrul de forţe, prin 
buna lor aşezare, ar risca să fie 
considerată, tocmai ea, drept partea 
vinovată de agresiune. 

Dificultăţile acestea de aplicare 
a art. 7—8 privitoare Ia forţele te
restre apar şi mai mari în, cazul 
forţelor maritime. 

Dispoziţiile art. 15 din protocol 
privitoare la îndatorirea Statului 
agresor de a suporta toate chel-
tuelile răsboiului ce a provocat şi 
a luat asupră-şi reparaţia tuturor 
daunelor publice sau private ce leTar 
pricinui prin răsboi, precum şi pro
tecţia acordată Statului agresor îm
potriva modificării frontierelor sale 
şi a oricărui amestec în treburile 
lui interioare, provoacă de asemeni, 
observaţiile guvernului englez. Prin
cipiile generale din art. 15 nu tre-
buesc formulate ca dogme rigide, "\ 
inflexibile, destinate a conduce ŝo- -
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cietatea în toate împrejurările numai 
aşa şi nu altfel, pentru eă şi co
durile cele mai riguroase admit cir
cumstanţele atenuante care modifică 
judecata tribunalelor. De ce nu şi-ar 
rezerva Societatea Naţiunilor pu
terea discreţionara de apreciere, dela 
cas la cas, cupă împrejurări, pu
tere de care dispun toate celelalte 
tribunale din organizaţia socială ? 

Şi ca eAemplit.care se ia ipoteza 
posibilă a unui răsboi isbucnit din 
cauze foarte complexe şi 'n care, 
la o răspundere aproape egală de 
agrespri pentru ambele părţi, s'ar 
găsi faţă 'n faţă un membru al So
cietăţii şi un Stat care nu este 
membru. Oare ar fi drept ca în
treaga sarcină impusă agresorului, 
potrivit art. 15, să tie aruncată nu
mai asupra uneia dintre părţi, mem
brul societăţii, pe când cealaltă n'ar 
suporta nimic V • • 

Toate observaţiile deamînuntse 
sfârşesc prin concluzia generala că 
protocolul voind să pe desăvârşirea 
scopului pacific al Societăţii, precum 
rezultă din puci, ajunge în realitate 
la organizarea războiului şi, poate, 
chiar pe un picior mui mare, de
oarece autorii lui se arată mereu 
preocupaţi de eventualitatea răsboiu-
lui, în grija de a asigura pacea, ca 
şi cum rasboiul ar fi normalul vieţii 
tnurnuţionule, iar nu ejectul unor 
împrejurări excepţionale, aproape 
patologice, în viaţa colectivităţii ome
neşti. Tot ce pare a întări ideea 
că activitatea principală a societăţii 
este îndreptată mai -mult spre răs
boi decât spre pace este de natură 

*a-i slăoi eficacitatea în direcţia mi
siunii sale fundamentale: micşora
rea cauzelor de răsooi. 

In sfârşit, respingând ideea sanc
ţiunilor fără oe care S. 1\. ar fi ne
putincioasă de orice acţiune paci
fică, iar tratatele n'ar mai fi decât 
bucăţi de hârtie, guvernul englez 
afirmă că toate sancţiunile menţio
nate fie în pact fie în protocol a-
târnă de tratate şi că dacă trata
tele n'au valoare toate sancţiunile 
prevăzute sunt inutile. „Orice am 
face n'ăvem alt mijloc decât să ne 
încredem la urma urmelor în cu
vântul dat". Şi, ca final de con
cluzie, guvernul englez propune 
complectarea pactului prin acorduri 
speciale, corespunzând unor nevoi 
speciale, şi având caracter strict 
defensiv, în spiritul pactului, pen
tru a fi puse 'n aplicare în strânsă 
legătură cu Societatea Naţiunilor şi 
sub patronajul ei. 

Cu alte cuvinte, ultima soluţie şi 
suprema garanţie, pacte de alianţă 

definitive regionale între toţi cei 
legaţi prin interese comune, în ge
nul Micei Antante sau al alianţei 
româno-poloneze, pacte pe care 
multă vreme Anglia, susţinută de 
Italia, le-a combătut socotindu-le 
contrarii spiritului Societăţii Naţiuni
lor şi privindu-le ca o revenire la 
sistemul alianţelor şi ca o reîn
viere a politicei de echiljbru, din 
înainte ae 1914, care a dus la cel 
mai grozav măcel din istoria ome
nirii. 

Riposta franceză 

La observaţiile adesea foarte se
rioase şi pozitive ale Guvernului 
englez, aelegatul Franţei, d. Aristide 
briand, s'a mărginit să dea un 
răspuns plin de elocinţă, dar şubred, 
uneori,. în fond, scuzându-se prin 
timpul scurt în care a trebuit sa-şi 
formuleze riposta. 

Începând cu observaţia finală de 
caracter general, delegatul francez 
a ţinut să constate că tocmai ca
racterul excepţional al războiului şi 
gravitatea lui, pentru viaţa omenirii, 
justifică toată sforţarea şi preocu
parea ae a-l împiedeca. 

Deplorând, alături de Anglia, ab
senţa statelor Unite, d. briand a 
afirmat, în fraze foarte entuziaste 
şi pline de idtahsm, datoria Socie
tăţii Naţiunilor de a, se aîirma tot 
mai mult printr'o acţiune continuă 
spre a-şi spori prestigiul în omenire 
şi a creşte puterea ei de atracţie 
asupra iuturor popoarelor absente 
din mijlocul ei. 

Cât priveşte aplicarea sancţiuni
lor economice, delegatul francez a 
recunoscut că ea po^te înfimpina 
dificultăţi şi trezi rezistenţe, după 
cum s'a şi întâmplat totdeauna. 
Constatând, însă, că în trecut sanc
ţiunile s'au aplicat trecând peste 
toate greutăţile, se întreba: de ce 
n'ar fi tot aşa în viitor ? 

Şi accentuând ideea că războiul 
ar fi cu adevărat un caz de pato
logie internaţională, d. Briand a 
afirmat, cu un mare avânt, nevoia 
ca Societatea Naţiunilor să nu-şi 
declare neputinţa înaintea omenirii 
suferinde căci aceasta ar însemna 
să disperăm de viitorul mai bun al 
lumei întregi. Proclamând războiul 
o crimă şi stabilind anumite măsuri 
ori ameninţări pentru cel care ar 
intenţiona s'o săvârşească, proto
colul a completat pactul cu partea 
lipsă pentru determinarea crimina
lului ca să renunţe la act. Cazuri 
mai recente şi mai depărtate din 
istoria lumei dovedesc că dacă ase
menea măsuri ori ameninţări ar fi 

existat în trecut, unele popoare ar 
fi renunţat la deslănţuirea războae-
lor de agresiune. 

Pentru toate aceste consideraţii, 
pentru speranţa pe care protocolul 
o oferă omenirii şi de care aceasta 
nu trebue să fie lipsită* Franţa, a 
declarat d. Briand, rămâne credin
cioasă principiilor din protocol. 

Alte observaţii şi rezerve 

Delegatul italian, d. Scialoza, a 
împărtăşit în parte dacă nu toate 
criticile, delegatului englez, dar a 
ţinut imediat să sublinieze, de altfel 
ca şi delegatul englez, că observaţiile 
sale privesc numai structura tehnică 
a pmtocoiului şi ceea ce poate fi / 
prematur în cuprinsul lui, dar că 
păstrează credinţa în forţa princi
piilor cari au constituit însuşi spi
ritul protocolului. •*• 
^Alături de Italia, Japonia, al pa
trulea Stat reprezentat permanent 
în Consiliul S. N., a tăcut, sub for
mula insuficienţei de studiu şi cer
cetare asupra cuprinsului protoco
lului şi eventualităţilor de aplicare, 
rezerva de a nu lua încă o hotă
râre grăbită în privinţa lui. 

Fără a-l respinge pur şi simplu, 
declaraţia delegatului japonez, vi
contele Ishii, a condus la acelaş 
rezultat, ca şi declaraţiile Angliei 
şi italiei, pentru validitatea proto
colului. 

In ce priveşte Belgia, deşi s'a 
grăbit să adere la protocol printre 
cele d'intâi State, totuşi reprezen
tantul belgian în Consiliu, d. L. 
hymans, a unut să accentueze da
toria de a nu da în mod falş opi
niei publice sentimentul sau impresia 
că problema siguranţei a jost deji-
nitiv rezolvită. Acceptând şi formula 
pactelor regionale, propusă de Anglia, 
ca un compliment al protocolului, 
Gelegatul belgian a întrevăzut posi
bilitatea unui regulament ae sigu
ranţă generală, în viitor, cari să 
cuprindă soluţii concrete şi pozi
tive pentru stabilizarea Europei şi 
consolidarea păcii. 

Cei <loui reprezentanţi ai Statelor 
sud-americane, d-nii Mello-Franco 
(Brazilia) şi Guani (Lruguay), au 
subliniat caracterul moral pe care-1 
prezintă problema arbitrajului obli
gator în lumea sud-americană spre 
aeosebke de cazul continentului 
european unde întreaga chestiune a 
protocolului îmbracă aspecte poli
tice şi, prin urmare, nu mai poate 
întruni asentimentul unanim. Cu 
acest prilej, ei au ţinut să amin
tească faptul istoric că 16 naţiuni 
americane, inclusiv Statele Unite, 
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au semnat, în Mai 1923, o con
venţie continentală pentru aplanarea 
pacifică'a conflictelor ce se pot ivi 
între ele, pe calea comisiilor per
manente de anchetă sistem Bryan, 
care, fără a constitui un arbitraj 
propriu zis, garantează salvarea 
păcii prin termenele de aşteptare 
impuse părţilor în mod obligator şi 
prin acţiunea de potolire a spirite
lor de ambele părţi aflate în conflict. 

De unde, în concluzie, afirmaţia 
categorică din partea sud-americani-
lor că este »absolut necesar să se 
stabilească — fie cu sau fără tra
tate regionale complimentare -<— un 
tratat de ajutorare şi garanţie mu
tuală între toate naţiunle. Aceasta'i 
condiţia neapărată pentru dezar
marea lor. De aceea, nu-i deajuns 
ca această ajutorare şi garanţie să 
se întemeieze numai pe sisteme con
tinentale, ci ele trebue să aibă drept 
bază o organizaţie universală pentru 
că dreptul la siguranţă^ la o sigu
ranţă reală care trebue să fie astăzi 
scopul suprem al sforţărilor noastre, 
este un drept sfânt pentru toate 
popoarele lumei.« 

Cel din urmă a vorbit d. Beneş, 
ministrul de externe al Cehoslo
vaciei, cere, precum se ştie, a jucat 
un rol covârşitor în alcătuirea pro
tocolului dela Geneva. Evident, in
tervenţia d-sale în Consiliul S. N. 
din Martie 1925 nu putea avea 
aerul apărării unei opere la care 
colaborase şi pe care observaţiile 
sau rezervele engleze tindeau s'o 
reducă la nimic. 

De aceea, în declaraţia guver
nului englez d. Beneş vede o ne
înţelegere şi anume: autorii proto
colului, nu s'au preocupat de insu
ficienţele din pactul S. N., ci de 
faptul că el nu va fi respectat, 
conform semnăturilor acordate. E-
vident că pactul fiind nesocotit, 
protocolul va avea aceiaşi soartă 
şi, deci, va deveni inutil. Dl Beneş 
răspunde că autorii protocolului s'au 
preocupat întocmai de insuficienţele 
pactului, adică de faptul că el cu
prinde lipsuri ce le pot servi drept 
pretext ca să nu ofere siguranţa şi 
ajutorul la care ar fi îndatoraţi. De 
aceea şi numai de aceea, pentru a 
putea îngreuia nerespectarea lui, 
pactul a fost complectat prin proce
duri tehnice şi prinlr'un mecaniim 
special care sunt de natură a înlă
tura pretextele semnatarilor şi ai 
sili să-şi îndeplineaseă datoriile. Iată 
ceea ce constitue un adevărat pro
gres pentru autorii pactului, • 

Desigur, .nimeni n'avea pretenţia 
Să înlăture cazurile extreme, adică 

războaele, dat autorii protocolului 
îşi dădeau seama' de completurile 
sau îmbunătăţirile ce aveau să se 
aducă pactului şi că prin protocol 
se puteau aplana un număr mai 
mare de conflicte. 

O încercare, spune d. Beneş, o 
simplă încercare, desigur imper
fectă, pentru că noi n'am făcut po
litica lui totul sau nimic şi l'am 
căutat să ajungem la concluzia 
despre necesitatea sau dăinuirea 
de neînlăturat a războiului. Perfec
ţiunea nu este din lumea noastră, 
iar în trei sau patru săptămâni nu 
se putea face ceea ce mii de ani nu 
fuseseră deajuns ca să facă. 

La obiecţia engleză că spiritul şi 
echilibrul pactului au fost distruse 
fiindcă protocolul se ocupă prea 
mult de sancţiuni militare şi ajunge 
o adevărată maşină de război, în 
loc să fie un instrument de pace, 
d. Beneş răspunde: 

Da, e — adevărat, am adăugat 
pactului câteva amănunte în privinţa 
organizării sancţiunilor militare, dar 
pe de altă parte i-am adăugat şi un 
întreg mecanism de arbitraj echili
brând, astfel, cele două elemente 
cuprinse, de altfel, pe deaîntregul, 
deşi în germene, în pact. 

Şi revenind la formula pactelor 
speciale defensive în cadrul Socie
tăţii Naţiunilor, pentru înlăturarea 
cazurilor extreme de război, din fi
nalul declaraţiei engleze, d. Beneş 
constată că de îndată ce se va studia 
serios chestiunea şi se va urmări 
realizarea unei opere durabile, fatal 
ne vom întoarce la ideea unui pro
tocol oarecare, unui protocol re
strâns ori parţial — fie! — poate 
mai mlădios decât cel actual, mai 
repede aplicabil, dar, totuşi, vom 
reveni la un sistem asemănător celui 
de astăzi. 

Ministrul de externe cehoslovac 
şi-a încheiat observaţiile lui opti
miste şi pline de încredere, pentru; 
viitorul arbitrajului şi al siguranţei, 
prin constatarea că nevoia de a 
afirma şi a complecta pactul S. N., 
pentru a face din el un adevărat 
instrument de siguranţă şi de pace, 
a fost, în sfârşit, recunoscută de 
toată lumea. 

Consiliul a terminat desbaterile 
sale îndelungi asupra protocolului 
dela Geneva prin hotărârea de 

1. a retrimite chestiunea în des
baterile adunării a şeasea a Socie
tăţii Naţiunilor ce se va întruni în 
toamna anului cor. 

2. De a amâna toate lucrările 
pregătitoare ce era gata să le în
treprindă, în aşteptarea ratificării 
protocolului dela Geneva, până 
când a şeasea Adunare se va rosti 
din nou asupfa problemei ce i-se 
supune. 

Evident, sub forma aceasta, pro
tocolul de arbitraj va reveni în 
desbaterile cercurilor internaţionale 
conducătoare şi un reviriment în 
favoarea lui n'ar fi exclus cu toate 
pactele parţiale de siguranţă, în 4, 
5 sau 7'J despre care se tot vor
beşte de când cu propunerile ger
mane privitoare numai la garantarea 
frontierelor din Europa occidentală. 

N. Daşcoviei 
') Primul între Germania, Anglia, Franţa 

şi Belgia, al douilea înglobând şi Italia, 
iar ultimul cuprinzând pe deasupra Po
lonia şi Cehoslovacia, statele imediat 
vecine Germaniei pe frontierele sale 
orientale. 

BIBLIOGRAFIE 
Au apărut în editura: „Cartea Româ

nească": 
Privelişti din Bucovina pitorească 

(Premiată de «Cartea Românească") 
Căpitan Aurel 1. Gheorghiu. Lei 60.—. 

Sărmana Leila Roman din viaţa ca
dânelor Ed. II. de N. Baţaria. Lei 50— 

Biblioteca Minerva No. 146 Fâră Noroc 
— Schiţe de I. Ciocârlan. Lei o—. 

Edmondo de Amicis „Cuore" Ce 
simte inima copiilor, cu \i ilustraţii. 
Ediţia V-a. Lei 55--. 

Pagini Alese No. 191 De sfintele Paşti 
Pagini de Coşbuc, Eminescu, Vlahuţâ 
etc Lei 3—. 

Biblioteca Minerva No. 235 Vraja 
Iubirei de G. T. Niculescu — Verona. 
Lei 10--. 

Cunoştinţe Folositoare Seria B. No. 13 
retipărit „Oftica" (Tuberculoza) de Dr. 
Emil Gheorghiu Lei 4-—. 

Cunoştinţe Folositoare S. A: Nr. 23 
„Bacteriile Folositoare" de Ion Popu 
Câmpeanu, Profesor. Lei 4—. 

Relieful României din cele mai stră
vechi epoce geologice până în prezent 
de Prof. I. G. Costinescu. Lei 30—. 

Fiul lui Lucifer Poem de O. D Bli-
dariu Lei 15'—. 

Biblioteca Minerva No. 103 Pescarul şi 
sufletul sau de Oscar Wilde Lei 5-—. 

Interesam: 0 noua sperantieosta2lei. r l i ^ ' B 
Sper câ am să câştig una sută de mii de Lei. Trebuie chiar să cumperi căteva spe
ranţe. Dacă îţi cumperi 5, 10, 20 de Bilete ale Loteriei Sindicatului Presei Române 
a 2 Lei Biletul, nu faci altceva decât cumperi câteva speranţe Că Ia 16 August 
1925 vei putea într'adevăr câştiga unul din cele 5400 câştiguri în bani de sute de 
mii de Lei. Comandaţi dar asemenea Bilete de Loterie, câte 10 sau 20 bucăţi a Lei 
2 trimeţând banii la Agenţia de Publicitate Rudolf Mosse; Cluj, Sfr. Regina Măria 37, 

sub „Loteria Presei". 

371 ©B.C.U. Cluj



SOCÎBTATBA pE MA1NB 

PROBLEMA CULTURII 
„ L I P S U R I C U L T U R A L E ? " 

Dar, fiind vorba de astfel de 
/M<m încercări, de necesare încer
cări, trebue să imităm îndată pe 
ceice şi însuşi d. C P. îi ironi-
sează, pe ceice îndată se gândesc 
la — stat, la — buget? Cum adecă, 
se 'nmulţeşte numărul celorce cred 
că numai — statul poate crea cul
tură? Dar făuritor culturii româ
neşti viitoare nu ar trebui să se 
'ntrebe şi de-aceasta: Statul nostru 
voeşte exact ce voim noi? Dacă-i 
ceri ajutorul lui, eşti eticeşte obli
gat sji-1 susţii în forma şi duhul 
lui; dacă-i primeşti forma, c a d e 
ex. subsemnatul, dar nu-i primeşti 
părţi (indiferent câte şi care) din 
duhul său, atunci cu ce inimă vei 
scrie, să zicem, o enciclopedie — 
oficială ?! Unde ar remânea liber
tatea cugetărei ?, deoarece o liber
tate salariată ar putea să devie o 
pacoste a enciclopediei, ceeace nici 
d. C. P. nu va fi voind. 

A doua intercalare: Ce poate fi, 
deci, statul român pentru societatea 
enciclopediştilor români ? Oare sta-
tul-patron de enciclopedii n'ar 
trebui să fie (prealabil): o societate 
supraordonată voinţelor cetăţeneşti, 
raţionalizate prin scopuri cu con
ţinut şi direcţie precisă ?; scopul 
n'ar trebui să fie naţiunea, dar 
naţiunea reală cu o cauză comună, ' 
o muncă comună, o operă comună, 
care este chiar cultura ei, o comu
nitate culturală?; deci, o cultură, 
în care to'ul să fie cultural-distri-
buît şi, totuşi, o unitate vie ?, o 
unitate despre care să se poată 
zice: „Nicio cultură fără comuni
tate — deoarece cultura nu este I 
decât spiritul, în care un popor una i 
este. Şi de-a 'ntoarsele; Nicio co
munitate naţională fără cultură —, 
deoarece o mulţime devine popor 
şi naţiune abia prin faptul că în 
cultura sa a devenit conştie de co
munitatea sa." Dl C. P. este de 
acord ? Şi atunci care va fi etica 
acestei comunităţi ? Va f i: Came-
raderia(Voi-o-vom,enciclopediştii?), 
dragostea de-aproape şi de problema 
comună cu a lui, iubire.de muncă. 
— Şi vezi, amice C. P., azi aceste 
virtuţi le propagă mai ales teoria 
etică a , . . socialismului, zic teoria, 
deoarece practica lui nu a ajuns-o 
încă. Şi etica aceasta nu exclude 
iubirea de patrie; ci, din contră, 
eâ voieşte să facă din patrie Q 
comunitate culturală completă, în-

trecând ceea ce avem — şi noi! — 
astăzi: culturile individuale?) trecând 
la totalităţi culturale, şi privind in
dividualităţile culturale numai ca 
arătătoare de drumuri, nu ca sco
puri ale naţiunei. Naţiunea trebue 
să se pue pe sine însăşi scop cul
tural al său, nu pe cele 10 ori 15 
ori 20 (sau şi mai multe) indivi
dualităţi ajunse sus şi la care mulţi 
gură-cască să se uite ca la „mi
nuni" ce —<- nici nu ştiu, nenoro
ciţii ! — că şi ei ar fi putut să 
fie, dacă . . . 

Pentru a fi pe placul d-lui C P., 
îi servesc, însă şi un text tradus 
verbal din G. Radbruch, care, la 
rândul său, citează pe un mare 
istoric cultural, pe Iakob Burckhardt; 
i-1 servesc, pentru a isbi cu arma 
altuia într'un fenomen «cultural, 
care este şi românesc şi indică 
tocmai abaterea deja idealul ci 1 -
turei comune. G. Radbruch zice: 
„Ca şi 'n ipodromul economiei ca
pitaliste, tot astfel şi în arena cul
turei individualiste se 'nalţă asupra 
producătorului biciul concurenţei. 
Cultura primeşte formele sportuLi, 
care este fenomenul cultural carac
teristic al epccei, vânarea după — 
record. Strădania nu mai caută 
opera, ci caută să 'ntreacă pe 
rival. Nu se mai caută cu simpli
tate şi corectitate, frumosul şi 
adevărul, ci se caută: noul, intere-

. sântul, nemaivăzutul; s'a ivit „actu
ala ciumă intelectuală: originali
tatea," cum a zis Iakob BurckTiărdt. 
Un astfel de timp nu este în stare 
să producă stiluri, care să 'mpreune 
pe oamenii unei epoce şi să trăească 

j decenii, veacuri; astfel de timpuri 
; produc numai mode de-o zi, ma

niere a câte unui artist. In locul 
răbdării creatoare apar frigurile de 
a sfârşi. îndemnul creatorului nu 
mai este fericirea de-a lucra şi 
crea, ci gloria numelui. Arta se 
izolează trufaş de cătră meserie şi 
artistul cade 'n primejdia de-a fi 
un snob în faţa.oglinzei. Viaţa 
culturală devine tot mai mult un 
iarmaroc al vanităţilor, un cinema
tograf al senzaţiilor. Tocmai cine
matograful arată limpede ceconcu-
renţa capitalistă a trebuit să facă 
dintr'un mijloc de cultură cu posi
bilităţi nemărginite. Dacă alte ra
muri ale culturei nu au căzut până 

') Despre acestea vezi, mai pe larg: 
Kulturlehre des Socialismus von Gustav 
Radbruch. Berlin, 1922. 

la treapta cinematografului, păstra
rea lor în demnitate o datoresc 
numai tradiţiei efective încă. Pentru 
teoria despre legătura între eco
nomie şi spirit nu se poate găsi o 
dovadă mai instructivă ca aceasta." 
Artistul modern trebue să revie, 
deci, la rolul de-a fi al tuturor, al 
cât mai multora, nu al — târgului 
capitalist". 

Deşi vorba lui Radbruch mi se 
pare prea ascuţită, totuşi ea-'mi 
serveşte bine să arăt că spre cul
tura comunităţii mergem numai dacă 
o voim toţi, dacă toţi — deci şi 
statul — ne dăm seamă că avem 
o datorie comună, sau, mai exact, 
că avem o menire comună de prac
ticat în toate ramurile culturei. 

Eu ştiu, că aceasta este numai 
proclamarea unui principiu; ştiu că 
până la împerecherea de mooern şi 
vechiu, de nou (ce nu poate fi în
lăturat) şi vechi (ce nu poate fi păs
trat complet), — se vor căută des
tule moduri; până ce se vor 
găsi cete mai adecuate tendinţelor 
de azi; dar — ce voiam să accen
tuez — ştiu că fără continua preo
cupare de ce este necesar sociali
zării culturale nici acele forme de 
compromis ori de convieţuire cul-
t rală nu se vor găsi nici uşor, nici 
repede — cum ar fi de dorit, pen-
truca şi noi să scăpăm de aspec
tul individualisărilor exagerate, şi 
să ne apropiem de găsirea — sti
lului ce-ar închide în sine româ
nismul actual ori, mai exact, viitor. 

Enciclopedia franceză a avut 
astfel de echilibratori; a noastră — 
în cine şi-i va găsi? Statul d-lui 
C. P. cui îi va adresa plicul său 
oficial de-a binevoi să se însărci
neze cu echilibrarea producţiei spi
ritelor colaboratoare? 

Să vorbească iarăşi d. C. P. în-
tâiu, după "care aş reveni şi eu. 

Eu, deocamdată, aş lăsa statul 
să fie stat cum vrea, cum poate 
să fie- date fiind împrejurările din 
care el a ieşit şi greutăţile (ori 
mediul) în care trăeşte şi în care 
trebue să aibă — înainte de toate 
— grija de a se păstra; şi — aş 
căuta jn altă parte mijlocul de-a 
da naţiunei, ce d. C. P. voeşte să 
dea de acolo de unde s'a dat şi 
bonul lui Schuller... 

Avem societăţi culturale: Aca
demie, Astră, Ateneu, Fundaţii etc.; 
societăţi economice: Camere co
merciale, agrare în curând, asocia
ţie inginerească etc.; avem univer
sităţi, scoale secundare reprezenta-
tate în asociaţia lor, scoale pri
mare reprezentate în altă asociaţie, 
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avem casse culturale, societăţi re
ligioase (de femei şi de bărbaţi); 
literatura are mai multe societăţi, 
căci ele s'au specializat şi după 
genul ce-1 cultivă; avem reviste cu 
redactori ce le pot reprezenta cu 
folos pentru o lucrare comună; 
medicina este chiar tare 'n aso
ciaţia sa; s'eu constituit, deci, până 
acum o mulţime, dar într'adevăr o 
mulţime de societăţi culturale, care 
se adună, vorbesc, tipăresc — de 
cele mai multe ori însă fără ca pub
licul să poată aprecia exact canti
tatea de efect cultural. Câteva din 
ele, cele mai autorizate ştiinţificeşte 
şi literariceşte nu s'ar putea în
truni (prin delegaţi cri şi 'n între
gime), ca să discute chestiunea în 
întregime şi pe părţi, să afle posi
bilităţile de împlinire, să le propue 
apoi tuturora ? Şi dacă o mână 
caldă ar duce înţelegerea, nu s'ar 
putea ajunge destul de iute la lista 
celor gata de muncă ? Dacă nu s'ar 
găsi unicul editor, pentru o operă 
acum asigurată calitativ, nu s'ar pu
tea înjgheba—o alianţă de editori? 

Etc. etc. 
Dl C. P. se află însuşi în mij

locul unor societăţi cu menire lite
rară : S'o 'nceapă de-acolo, să pro
pue, şi — ar fi de mirare şi de 
dorit! — s'ar putea să aibă noroc, 
să nu fi scris numai un articol obli
gat ci să fi iniţiat — enciclopedia, 
după care celelalte opere de ajutor 
ar veni mai> lesne. 

Sau, d. V. Pârvan este tare pe 
lângă o editură (Cultura Naţională), 
d. I. Simionescu pe lângă alta. (Car
tea românească):. Şi-ar putea da o 
întâlnire, să discute un plan de 
susţinut în faţa acelor edituri, care 
să .'mpartă gloria de-a edita marea 
enciclopedie a României. Ar merge 
mai lesne, mai iute. 

Ca probă de interes' pentru che
stiune scriseiu şi eu un articol, care 
însemnează poate un pas înainte, 
cel puţin în conştiinţa publică Ia a 
cărei alcătuire colaborăm toţi cei 
quos DU adversi scriptores fecere. 

G. BOGDAN-DUICĂ 
V 

P. S. Pentru ceice nu vor fi ştiind ce-a 
fost enciclopedia franceză adaog o no
tiţă scurtă (după Ist. Uter. a veacului XVIII, 
de Hermann Hettner, ed. VII, 1913): Eră 
s'o publice librarul Le Breton, ca tradu
cere a unei enciclopedii engleze. Certân-
du-se cu traducătorii, librarul se adresă 
lui Diderot (1745). Diderot redacta un plan 
nou, pentru care se obţinu (librarilor Le 
Breton, David, Briasson şi Durând) un _ 
privilegiu nou (1746). Diderot nu a voit un 
resumat de cunoştinţe, ci şi o .unitate 
internă". S'au căutat colaboratori de ace
eaşi convingere (Rousseau, Voltaire, Mon-
tesquieu, Quesnay). «Astfel enciclopedia 

deveni un organ de partid;» «o uriaşe 
maşină de asediu şi armă de atac». In 
1750 apăru prospectul; în 1751 şi 1752 
primele două volume. In volumul întâiu 
se află faimoasa prefaţă a lui d'Alembert 
care da o perspectivă asupra ştiinţelor şi 
artelor (după pilda lui Baco) şi o schiţă 
elocventă a istoriei spiritului lumii mo
derne. Urmă furtuna. întâiu din partea Sor-
bonei. apoi din partea arhiepiscopului de 
Paris (ceeace făcu, însă, ca opera să fie 
cetită straşnic); urmă confiscarea, dar 
continuarea nu se interzise. D'Alembert 
se gândea s'o mute la Berlin, dar Voltaire 
se împotrivi pe motiv că „acolo se văd 
mai multe baionete decât cărji, iar Atena 
se află numai în cabinetul regelui". Dân-
du-se iarăşi libertate, publicaţia se con
tinuă în 1753; acum guvernul sprijiniă 
enciclopedia. In 1754—56 apărură volumele 
IV—VI, având 4 0J abonaţi Al VH-lea vo
lum (1757) întrecu pe toate celelalte, ca 
asprime. Din nefericire tot atunci apă
ruse şi opera De l'esprit de Helv6tius; 
Rousseau se supără pentru un articol; 

iesuiţiî, -amici de totdeauna ai... progre
sului, apărură la luptă etc. In 8 Martie 
1759 consiliul de stat opri publicarea! 
D'Alembert se retrase; dar Diderot, îndă
rătnic, nu! In 1765 apărură ultimele 10 vo
lume. Preoţimea strigă iarăşi, librarii fură 
închişi în Bastille, dar cartea se vându 
înainte. Intre 1775—77 apărură suplemen-
tele, făcând în total, 35 de volume. Cele 
4250 de exemplare se trecură iute. Enci
clopedia se retipări în străinătate. Tipa
rul ei a costat 1158958 livres; librarii au 
câştigat 2630393 livres. A fost, contempo
ranii o simţiră îndată, cea mai influentă 
operă a timpului. 

Treptat, dar sigur, spiritul şcoalei nouă 
pătrundea în convingerile oamenilor. Ca-
bahis a avut drept să o numească „sfânta 
confederaţie contra fanatismului şi tira
niei»! In ce sens şi până la ce grad va 
mişca enciclopedia noastră, pe care n'o 
vom scrie doar cu leşie sau cu braga ? 
Iată ultima Întrebare ce mi-o sugerează 
trecerea încă odată prin istoria enciclo
pediei franceze. G. B. D. 

—.3m*e~ 
PROBLEME SOCIALE 

FULGU1R1 DELft UN CURS DE SOCIOLOGIE 
Dl Victor Aradi eminent sociolog şi 

un entuziast al ori cărei manifestări in
telectuale, ţine în localul redacţiei rev. 
„ Societatea de Mâine" — pentru cei ce 
se interesează —, un seminar de socio
logie, ştiinţă prea puţin cercetată la noi. 
In frământările sociale de azi, orele pe
trecute în acest seminar, îţi deschid un 
orizont mai luminos în înţelegerea ca
uzelor. 

-Sociologia este ştiinţa care se ocupă 
cu cercetarea fenomenelor sociale. Ea 
se extinde într'un domeniu de cercetări 
foarte vast, de aceia, cu toată munca 
premergătorilor, nu s'a putut ajunge la 
un sistem mai uşor, cu care să poţi pă
trunde în labirintul atât de întortochiat 
al acestei ştiinţe. Datorită acestui incon
venient, în domeniul sociologiei există 
o mulţime de teorii falşe şi contrazică
toare, cu toate că adevărul pur şi pre-
ciziunea trebue să caracterizeze cerce
tările sociale care formează baza acestei 
ştiinţe. 

Pe când celelalte ştiinţe, de ex.: fi
zica, chimia, matematica, sunt mărginite 
la anumite formule şi legi, cari odată 
stăpânite, poţi înţelege pe deplin întreaga 
ramură de ştiinţă, cu totul altfel să pre
zintă cazul în sociologie, unde multipli-
tatea fenomenelor în curs, constitue o 
imensă piedică în calea cercetărilor. O 
stăpânire absolută nu s'a putut pune pe 
ştiinţa sociologică, deoarece creerul ome
nesc are însuşirea de a percepe prin a-
naliză, iar voinţa noastră este de a sin- " 
tetiza percepţiunile (fenomenele sociale), 
operaţie care este legată de o muncă 
intelectuală foarte grea. Sociologia fiind 
bazată pe sinteză, nu o vom putea 
pricepe decât atunci, când vom avea 

puterea deplină de a analiza şi sintetiza 
fiecare lucru cu egală uşurinţă. Această 
ştiinţă se ocupă în primul rând cu cer
cetarea originei societăţii la animale, 
transmisă la societatea omenească şi ten
dinţa ei de desvoltare mai departe. 

După cum ştim, chiar şi o parte a 
animalelor trăesc ca şi oamenii în so
cietăţi numeroase şi mai puţin nume
roase. Origina societăţii animalice trebue 
căutată în zoologie, nu în sociologie 
ca cea umană. In societatea animalică, 
societatea este mijlocul prin care indi-
vidul-animal îşi poate asigura viaţa sa şi 
a urmaşilor săi ce vor veni. Factorii 
principali ai existenţii animalului sunt: 
hrana şi sexualitatea. Aceşti factori au 
creat societatea " animalică, care nu, se 
desvoltă după mentalitatea animalelor, ci 
după împrejurările geografice în care 
trâeşte. 

Să cercetăm mai de aproape socieţa-; 
tea omenească în ceiace priveşte forma
rea ei, cât şi fenomenele care i-au dat. 
naştere. De societatea animalică, socie
tatea umană se deosebeşte numai din 
punct de vedere al gradului biologic şi 
psihologic. Vom cerceta mai întâi socie
tatea naturală productivă, apoi societatea 
civilizată, care este o sintetizare a socie
tăţii productive cu societatea politică. 

Dacă baza societăţii animalice este 
numai hrana şi sexualitatea, totuş, aceste 
două puternice cauze nu pot forma sin
gure baza creiărei societăţii omeneşti. 
Lucru foarte simplu; cercetând viaţa po
poarelor primitive de azi,, vedem că 
sexualitatea nu contribue câtuşi de pu
ţin la comunizarea indivizilor, ci din-, 
contră îi desparte şi îi învrăjbeşte. In 
ce "priveşte hrana, în întâile începuturi 
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ale- omenirii, animalul-om se hrănea in
dividual cu ceiace îi oferea natura, iar 
dacă întâmpina greutăţi în prădarea na
turii, se adunau în grupe. 

Foarte târziu s'a desvoltat societatea, 
când grupele omeneşti răzleţite, ne mai 
putând fi îndestulate de natura prădată, 
fură nevoite să se unească şi să-şi pro
ducă hrană, adică să ajute puterea de 
creaţie' a naturii. Grupele împrăştiate în 
diferite regiuni geografice erau stăpânite 
de mentalităţi diferite şi aveau nevoi di
ferite. Grupele dela munte aveau nevoe de 
sprijinul şi producţia grupelor dela şes şi 
viceversa. Gând aceste grupe au ajuns 
prin legăturile lor laolaltă, luă fiinţă so
cietatea, a cărei bază necontestată e pro
ducţia. Producţia se împarte îa două ca
tegorii, intelectuala şi manuală. Produ
cerea intelectuală constă în a înţelege 
şi cunoaşte forţele naturale, iar produ
cerea manuală în a ajuta aceste forţe. 
Elementele componente ale producţiei^ 
sunt: 1. lipsa, 2. intelectualitatea, 3. 
execuţia. Este o mare greşalâ să cre
dem că se poate executa o muncă ma
nuală fără cea intelectuală. Orice lucru 
făcut cu braţele, trebue mai întâi făurit 
în intelectul omului, apoi executat, — 
bine înţeles dacă şi mai înainte de a-
ceasta simţurile sale l'au găsit ca necesar. 

După cum vedem, producţia, adică 
sprijinirea naturii în producere, a unit 
strâns grupele de indivizi în societate, 
care treptat cu desvoltarea producţiei se 
ridica tot mai mult spre culmile gigan-
ticismului, lăsând în umbră pe individul 
component. Dacă în epoca primitivă, in
dividul care trăia răzleţit sau în grupe 
mici însemna ceva, în societate el se 
pierde; voinţa societăţii e voinţa lui, 
munca societăţii e munca lui, cugetul 
societăţii e cugetul l u i . . . 

0 părere greşită stăpâneşte pe unii 
sociologi, care susţin că individul este 
o realitate, iar' societatea o ficţiune. Ei 
îşi întemeiază această părere pe faptul 
că indivizii formează societatea, ei sunt 
materialul viu component, deci, numai 
ei pot fi o realitate, pe când societatea 
rămâne ^a ceva fictiv şi abstract. In a-
parenţă susţinerea ar părea logică, dar 
în fond adevărul e contrar. Individul 
nici nu poate forma societatea. El nn se 
poate ataşa decât unei grupe care la 
rândul său unindu-se cu altă grupă şi 
sprijinindu-se pe interesul producţiei co
lective să poată forma în adevăr socie
tatea, în angrenajul căreia individul ră
mâne o anexă, care trebue să trăiască 
şi mai departe după legile de fier ale 
societăţii. Deci nu putem vedea unde 
este întâietatea individului faţă de soci
etate. Necunoscătorii adevărului socio
logic susţin, că un individ poate influ
enţa sau dicta anumite fenomene sociale 
de exemplu: războaie, revoluţii, revolte, 

etc. Indivizi ca Napoleon, Danton, Lenin, 
nu pot fi numiţi autori ai evenimentelor 
sociale în mijlocul cărora au trăit ei 
însăşi. Ei au fost unelte oarbe în mâi
nile mulţimei uriaşe şi neputincioşi în 
faţa fenomenelor decurse din mii şi mii 
de cauze, pe care, oclii n'au fost să le 
vadă şi minţi să le judece. Gă individul 
ori cât de supraom, rămâne totuş o nu
litate faţă de societate, o dovedeşte te
meinic P. Kropotkin în ,. Revoluţia fran
ceză", L. Tolstoi în „Război şi Pace" 
şi C. Slere în „Cauzele şi perspectivele 
revoluţiei ruse", sludiu publicat în re
vista „Viaţa Românească". Dacă în frun
tea unui război, — pe care teologii îl 
cred venit dela Dumnezeu, capitaliştii îl 
văd ca o pricopselă în interesul aface
rilor lor, iar diplomaţii ascund prin el 
mizeria şi revolta poporului care'l stă
pânesc, — stă vre'un „dalai-lama", nu 
acesta este sufletul şi cauza acestui fe
nomen, ci adânci răni sociale, de care 
prea puţin se interesează cei cari au 
produs lanţuri. 

Societatea bazată pe principiul pro
ducţiei s'a numit societatea naturală pro
ductivă, dar care n'a trăit multă vreme 
singură, deoarece alături de ea s'a năs
cut cu timpul societatea politică nepro
ductivă sau mai bine zis, societatea stă-
pânitoare peste cea productivă. Sinteti
zarea acestor două societăţi, una activă 
şi alta pasivă, a dat naştere societăţii 
civilizate. Odată cu înfinţarea societăţii 
politice asupritoare, pe lftngă societatea 

(Urmare) 
Dar să lăsăm pe olimpicul Goethe 

şi să ne plimbăm prin coridoarele 
Infernului terestru. 

Insotitoarea noastră ne trimite câte 
o „ochiadâ" şi nu vrea să priceapă 
de loc cum poţi să pleci capul în 
faţa ei, chiar când te afli în locuri 
de supliciu atât de dureroase. Surâsul 
ei îl aruncă în cumpănă, crezând că 
o să ţină balanţa cu durerea ivită 
în colţul gurii mele — glasul ei 
sglobiu răsună ca un trist anacro
nism în pustiul acesta, glas de sirenă, 
care (şi aici) dă de urechi umplute 
cu ceară, ori cât s'ar mlădia, ori cât 
şi-ar arunca arcanele, melodioase. 
Două cuvinte taie puterea glasului 
ei: Pellico şi Maroncelli. 

Am ajuns în „camera de tortură". 
Insotitoarea ne-a arătat minunatele 
unelte ale inchizitorilor timpurilor tre
cute — înţelesul cuvintelor este am-
bigiuiu, dar potrivit: ale inchizitorilor 
din timpurile trecute şi ale timpuri
lor trecute! Aici se afla instrumentul 
de „elevaţiune". Te atârna de o frân-

naturală productivă s'a creiat Statul. Sta
tul este o grupare de exploatare încon
tinuu a societăţii productive. De modul 
cum a luat fiinţă societatea neproductivă 
găsim material foarte interesant în Biblie 
(testamentul vechi, Cartea II a lui Moise), 
la sociologul italian Sighele, şi la rusul 
Vinogradov, care s'a ocupat foarte mult 
cu istoria creiărei statelor caucaziene şi 
cu origina cneazilor domnitori, foşti hoţi 
de cai. 

Lupta cea mare pe care societatea 
politică o duce, e aceia de a se sinte
tiza pe deplin cu societatea productivă. 
Mijloacele de sintetizare ale societăţii 
civilizate sunt: 1. Constituţia, 2. Regu-
lele de d*ept = sancţionarea stării de 
fapt, 3. Morala artificială. Ajutoarele so
cietăţii civilizate sunt: Biserica, Parla
mentul, Diplomaţia, Şcoala şi Presa. 
Diplomaţia are scopul de a transpune 
greutăţile interne în afară de societate, 
prin creiarea de conflicte războinice. 
Presa şi Parlamentul, de a sugera ne
întrerupt societatea, etc.., etc. 

In definitiv, societatea se defineşte 
în modul următor: „ O unitate- mai înaltă 
compusă din indivizi, dar care se deo
sebeşte atât din punct de vedere biolo
gic, cât şi din punct de vedere psihologic 
de unităţile componente". 

„Din compunerea societăţii civilizate, 
isbucneşte firesc lupta socială, care în 
ultima analiză, nu este decât lupta de 
desintetizare a societăţii productive de 
cea politică". Ion Mehedinţeanu 

ghie adusă pe un scripeţ legându-te 
de mâni şi de picioare şi te ridica 
spre tavan, atârnându-ţi de picioare 
greutăţi de 25—46 funţi, de ţi-se 
desţepenau oasele de-a binişoru', 
pană că mărturîsiai ce au voit să 
ştie închizitorii. Aici era „fecioara de 
fier", o păpuşe de fier, pe care o 
înroşiau în foc şi te aşezau frumu
şel în mijlocul e«, ca să te cunune 
cu moartea, de nu voiai să te măr
turiseşti. Aici erau fiarele cu cari îţi 
stângeau policarele degetelor pană 
ce te părăseau unghiile. Aici se aflau 
„cişmele spamiole", cisme de fier, 
cari se înroşiau, ca şi „fecioara", şi 
ţi-Ie trăgeau în picioare, ţie, nenoro
citului muritori 

îmi vin în minte aceleaşi instru
mente de tortură din Frankfurt (oraşul 
lui Goethe !), din „Sant'Angelo", din 
Roma — şi văd par'că pe gâzii adu
naţi să execute fiinţele nefericite, 
ajunse pe manile lor. 

Fete tinere, cărora le-a pus în 
cârcă un rău-voitor învinuirea că ar 
avea „de lucru cu Dracul", chinuite 

SILVIO PELLICO W APOSTOL AL AUTODETERMINĂRII POPOARELOR 
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bestial, „elevate": prinse de mugurii 
sânilor, cu cleşte înroşit, pană ce, în 
sfârşit, mărturisesc mărturisirea falsă: 
„da, am avut de lucru cu Dracul", 
căci altfel n'ar scăpa din manile te-
menilor lor! Mame tinere, puse în 
zid şi lăsate să moară de foame, 
fiindcă şi-ar fi omorlt copiii — ade
văraţi păcătoşi, zidiţi de jumătate şi 
daţi pradă cloţanilor de prin canaturi, 
în mirosul grozav al tuturor canalu-
rilor din locul de suplici»! — idea, 
liştii „carbonari", luptătorii pentru 
dreptate, maltrataţi cu tot ce minte 
omenească poate născoci mai des
frânat, fiindcă au vrut binele neamu
lui lor . . 

Şi închizittorii râd şi-şi bat joc de 
suferinţa omenească; simţesc chiar 
un deliciu pricinuind durerea, rudele 
marchizului de Sade. 

Cazematele din „Spielberg" se arată 
ca o minune a ororilor trecute; dar 
câte cazemate sufleteşti ne-a fost dat 
să trăim în-iimpul recent?! „Tha-
lerhof-ul din Austria să ne-o măr
turisească — unde nefericiţii de 
„buze streine" erau chinuiţi astfel, 
încât rapoartele fidele ale deputaţi
lor din parlamentul austriac au fost 
interzise de a se taţi în pub'ic, dar, 
totuşi, treceau din mână 'n mână, pe 
sub ascuns. 

In timp ce noi ne îngroziam de 
instrumentele de tortură din „Spiel-
berg*, ca de ceva antediluvian, se 
petreceau asemenea scene, într'altă 
factură, vai, într'atâtea locuri! 

„Orbiţilor de patimi", am purtat 
monologul lăuntric, „orbiţilor, cari 
credeţi, că o ideie ca aceea nutrită 
de un Silvio Pellico şi de un Maron-
celli poate să moară, închizându-ne 
trupul lor în temniţele acestea! Bieţi 
muritori, cari vă lăsaţi amăgiţi de 
credinţa, că lumjna unui gând curat 
se poate înnăbuşi în întunecimea 
unei chilii subterane, fără de lumină! 
E ca şi când ai porunci soarelui să 
nu răsară, tu, piticul de o şchioapă ! 

Glasul adevărului tot iese la iveală 
— mai târziu sau mai de vreme — 
ori ce aţi lucra împotriva lui. Vă 
persecută ca acel „Pentru ce?" rostit 
de omuleţul lui Anastasius Grfln, 
care prevestea revoluţia din 1848 — 
acel: „Pentru ce?", care scoate din 
sărite pe domnii din primărie, pe 
domnii de pe amvon, încât omuleţul 
ajunge, drept pedeapsă pentru în
trebarea sa modestă, în arest, apoi 
executat, dar chiar şi pe mormântul 
lui stă scris cu litere mari acest 
«Pentru ce?", ca o vecinică con
damnare a sistemului nefast, care 
caută să înnăbuşe glasul conştiinţei, 
liniştit3, şi-şi îndeplineşte datoria. 

O, bieţilor miopi sufleteşte, cari 
mai credeţi că „fecioara de fier** şi 
„cişmele spanoile" şi „suspensiunea" 
trupului şi strânsul policarelor mai pot 
să fie ducătoare la scop! 

Temnicerul Iui Pellico, un bătrân 
elveţian, de 74 de ani, cu numele 
Schiller, aici, în celula In care ne 
aflăm a spus arestatului, când acesta 
căuta să apeleze la „omul" din pieptul 
lui, la bunătatea lui: „nu, eu sunt 
râu, domnule; m'au pus să fac un 
jurământ, pp care nul voiu călca 
nici odată. Sunt silit să tratez pe 
toţi prizonierii fără să ţin seamă de 
poziţiunea lor, fără îngăduire, fără 
milă pentru abuzuri şi cu atât mai 
mult faţă de prizonierii de stat, 
„împăratul ştie ce face: ş\eutrebue 
să ascult". Iar când Pellico i spune: 
eşti om drept — lucrpază după con
ştiinţă, — răspunde Schiller: „Săr
mane domn, aveţi răbdare şi fie-vă 
milă de mine. Voiu fi de fier în 
datoriile mele, dar inima... inima 
mii plină de mâhnire că nu pot ajuta 
pe nenorociţi" (cap. 59\ 

Ce cuvinte dureroase! Dureroase 
ca supliciu! celor 25—46 funţi, greu
tăţi legate de picioarele tale, muritor, 
când te ridicau mai anoi în tavan, 
pe roată, ca să mărturiseşti ceeace 
doreau inchizitorii! 

Nu înte'egi. că nu e numai temni
cerul Schiller, care se tânguie astfel, 
că el e numai reprezentantul multe
lor milioane de oameni, cari, siliţi, 
au depus în jurământ, că vor fi fără 
de milă, fiindcă .împăratul ştie ce 
face"?! In cuvintele lui Schiller este 
ascuns tragicul omenesc. Iaeă firul 
roşu: însoţitoarea noastră, tinără, 
sglobie, de sigur nu e înrudita cu 
Schiller cel de pe vremea lui Pellico* 
dar sufleteşte stau să jur. că este tot 
atât de inimoasă ca bătrânul elveţian 
şi tot atât de legată de jurământul 
dat împăratului. Şi ea ar fi esclamat 
ca Schiller, văzând într'o dimineaţă 
pe Pellico cum sare'n braţele priete
nului său Oroboni, fără de veste, In 
treacăt: „Ah, Dzeul meu, îndură-te 
de aceşti tineri şi de toţi cei nenoro
ciţi, care însuţi ai fost aşa de ne
fericit pe acest pământ!" (cap. 69). 
Şi ea ar fi avut lacrămi în ochi la 
priveliştea aceasta: doi tineri idealişti, 
plini de dragoste faţă de neamul lor 
şi faţă de omenime totodată, siliţi 
de un regim — daţi-i epitetul, pe 
cafe-1 merită — să putrezească în 
celulele întunecoase şi pline de egrasie. 

Cum ? este păcat să-ţi iubeşti nea
mul şi să vrei să 1 vezi liber, pu-
tându-şi manifesta destoiniciile după 
cum trebue? Este păcat să ţii la ai 
tăi, la părinţi, la fraţi, la surori, 
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cum a făcut-o Pellico şi ai săi — 
dar să doreşti totodată şi binele 
altora ? 

Pentru simţem!ntele acestea de 
echitate între neamuri — au trebuit 
să sufere italienii în cazematele din 
Spielberg — convingerea că păti
mesc pentru o cauză dreaptă le-a 
dat tăria să persevereze, ori cât^rie 
desfrânate au fost chinurile ce s'au 
născocit împotriva lor. 

* 
MaroncellL prietinul, când e la 

operaţia piciorului său, şi după ce 
vede cum i-au tăiat piciorul, se uită 
dureros la medicul german, vede run 
trandafir pe fereastră. într'un pahar, 
şi-i zice: „M-ai scăpat de un duş
man şi nu sunt în stare să-ţi răs
plătesc. N'am altceva ce să-ţi dau 
ca semn de recunoştinţa mea". „Me
dicul luă trandafirul şi — plânse", 
(cap. 87). 

Oroboni moare într'o celulă -— 
prietinii îl ştiu în agonie şi n'au 
voie să-1 cerceteze! — şi ultimele 
lui cuvinte au fost: .Iert d»n toată 
inima duşmanilor meii" (rao. 76). 

Pe drum spre casă aude Pellico 
ultimele cuvinte germane din gura, 
unui bătrâi şi exclamă: 

„îmi iubesc cu patimă patria, dar 
nu urăsc n;ci un popor. Cultura, 
bogăţia, puterea, gloria sunt diferite, 
la deosebite popoare! In toate'însă 
sunt suflete, cari ascultă de chema
rea cea mare a omului: de-a iubi 
a compătimi şi a afuta" (cap. 98)'. 

Atunci ? 
Pentru ce oameni, cari erau plini 

de recuuoştinţă, plini de iubire de 
deaproapele, plini de dragoste de 
muncă," intelectuali, cari citeau pe 
Schiller, pe Goethe, pe Shakespeare, 
pe Dante, pe Pascal şi se ştiau ri
dica pană pe platforma lor sufle
tească, pentru ce erau, ţinuţi în 
lanţuri grele, pentru a li-se dădea 
o mizerabilă de mâncare, pentru ce 
trebuiau să putrezească în beciurile 
„Spielberg"-ului, pentru ce — unii, 
erau siliţi să-şi sfarme capul de 
păreţii goi, egrasioşi, pentru ce, 
pentru ce? Pentru că le procura o 
deosebită plăcere câtorva politiciani 
miopi să chinuiască oameni, cari ar 
fi putut contribui din greu spre bi- \ 
nele omenirii, nu numai spre binele 
neamului lor, ci al "binelui comun! ' 

Dintr'o scrisoare a lui Pellico, 
publicată în facsimil în istoria Ht. 
tuturor popoarelor, de Karpeles, s'ar 
putea alege următorul pasaj ca motto 
pentru epoca ultimă a vieţii lui 
Pellico: „Una din boalele secolului 
nostru este mânia, cenzura amară, 
interpretarea crudă; vai! de ce crede 
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omul că este stăpân pe o inteligenţă 
mai ridicată, dacă se arată aşa de 
teribil? îşi închipuie că zace un 
eroism în această atitudine, a uitat 
că a ajuns vulgară: că mulţimea 
este astfel. O lisuse, Dzeul iubirii, 
vindecă-ne, dă-ne mila Ta, pacienta 
Ta caritabilă, adevăratul eroism al 
Tău! (cătră contele de Branges în 
Paris). Cugetarea aceasta este esenţa 
filosofiei lui Pellico, cura se reflecta 
în „Ani de temniţă". 

In prefaţa cărţii sale celebre 
scrie respicat: „am vrut să întăresc 
curajul unor nenorociţi cu povestirea 
durerilor, pe cari Ie-a(m) suferit şi 
a mângâierilor, pe cari le-a(m) sim
ţit, chiar în cea mai grea nenoro
cire" ; „am vrut să arăt că în mij
locul îndelungatelor mele chinuri 
n'am găsit omenirea atât de rea, atât 
de nevrednică de milă, atât de lipsită 
de suflete alese, cum ne închipuim 
de obicei. Am vrut să îndemn ini-
mele nobile să iubească mai mult, 
să nu urască pe nici om, ci să 
urască de moarte numai făţărnicia, 
cea ruşinoasă, mişelia, prefăcătoria 
şi orice înjosire morală". 

Gândind la rândurile acestea am 
plecat ochii în pământ. Nu-mi ascun
deam privirea în faţa însoţitoarei 
noastre, mi-o ascundeam în faţa 

. gândului acestuia frumos, luminos, 
călcat în picioare de atâţia în zilele 
de restrişte, prin cari trecea sufletul 
omenesc atunci. 

Insoţitoarea par'că a înţeles gân
durile mele, căci a grăbit să ne arate 
o altă încăpere şi să ne esplice în
semnătatea ei. 

„Odată a venit Iosif al H-lea pe 
aici", ne-a povestit însoţitoarea. 
„Nu-1 cunoştea nimenea, fiindcă a 
vrut să călătorească incognito. A lă
sat săi se arate temniţele. Le-a vizi
tat amănunţit, pe toate, chiar şi aşa 
numitele temniţe „dulapuri de lemn", 
mai mici decât un sicriu, unde de
licvenţii, ferecaţi de lanţuri grele, nu 
o puteau duce mai mult de şase 
săptămâni — şi mureau. Iosif al II-lea 
a cerut să-1 închidă şi pe el un 
ceas într'un „dulap de lemn". Ori
cât s'au rugat însoţitorii săi, nu s'a 
lăsat înduplecat să se abată dela 
planul său şi — după un ceas de 
petrecere în „dulap" — a zis: „Am 
fost cel mai de pe urmă om în „du
lapul" acesta. De azi încolo nu mai 
are voie să calce pragul temniţelor 
acestora vreun delicvent". — Au re
cunoscut atunci temnicerul pe îm
păratul. — A doua zi s'a dat ordinul, 
care s'a şi executat, ca toate „du
lapurile de lemn" să se nimicească, 

până la unul, care să rămână de 
pomină". 

Şi însoţitoarea noastră ne arătă 
celula, în care o păpuşe, cu lanţuri 
la gât şi la mână, cu lanţuri grele 
la picior, ne silea să ne închipuim 
ce a putut să sufere o fiinţă ome
nească acolo. 

— „Aici este o uşă, care se ri
dică", ne zise însoţitoarea, şi ridică 
o uşă, peste care am trecut. „Uşă 
secretă — aruncai în afunzime, pe 
acela pe care nu mai voiai să vadă 
lumina zilei". 

x- „Câţi vor fi pierit aşa!" ex
clamă însoţitorul meu. 

— „Câţi!" şi gândul mă duce la 
„palatul dogilor" din Veneţia — la 
uşile lor secrete, pe unde cădeau 
în Adriatică trupurile omeneşti — 
— zăream scobitura în părete, unde 
puteai să dai scrisoarea-denunţ fără 
ca să te vadă nimenea — la locul 
de supliciu, în curtea strălucită, unde 
atâtea capete s'au rostogolit tăiate 
de toporul gâdelui. 

* 
. . . Văzusem şi auzisem prea multe. 

Ochii noştri se doreau afară, să 
poată săruta lumina zilei. O, ce bine 
înţelegeam pe cei ce lihnesc după 
un petec de cer albastru, după fru
museţea unei flori, după culorile ei 
de curcubeu, după o stea sclipi
toare, ţintintă în infinit!... 

Am pornit-o spre ieşire şi zorne-
tul mănunchiului de chei ne furnica 
prin oase... 

„Pe aici se plimbau ei Ia lumina 
zilei", îmi zise însoţitoarea, când am 
ajuns, ţinându-ne manile la ochi, la 
lumina zilei, după ce am trecut peste 
pragul uşilor grele. (Cum cântă în 
„Fidelio" de Beethoven, robii scoşi 
Ia lumină ?) 

Mi-am adus aminte de descrierea 
lui Pellico din cap. 71: când se 
crepa de ziua se ridica de pe laviţă, 
„se agăţa de zăbrelele ferestrei şi-şt 
făcea rugăciunea". Ochii şi-i arunca 
pe fereastră spre verdeaţă şi spre 
cerul îndepărtat — vedea lumea 
veselă de jos, se bucura de vioi
ciunea culorilor şi da mulţumită— 
el! — lui Dzeu, că i este hărăzit 
chiar şi atâta. Inspecţia de dimineaţă; 
cercetarea — inel de inel — a lan
ţului, să nu care cumva să fugă; 
dejunul din „supă roşiatică şi trei 
felii de pâine", nesuferită; până la 
11 lectură, seara inspecţie de nou, 
severă, în timp ce cu gândul erau 
departe, între ai lor. Plimbarea o 
întreprindeau sau în ceasurile de 
amiazi, sau după masă, cum voiau 
soldaţii. 
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Şi-acum ne plimbăm noi, mai ve
seli decât delicvenţii italienii, pe 
aceleaşi drumuri. Ne răzimăm de 
parapete, în bătaia soarelui şi pri
vim oraşul, care se răsfaţă în ver
deaţă. In „Tosca" de pe un parapet 
ca acesta s'a asvârlit jos, în abis, 
eroina. Pe prundişul promenăzii dela 
poalele dealului se joacă vreo-câţiva 
copii, neştiutori de importanţa lo
cului, iar un pensionar gârbov citeşte 
pe ultimul „Hofer", raportul de pe 
câmpul de luptă. 

O, liniştea de pe „Spielberg" — 
cât sbucium ascundea ea atunci! 
Râdea sglobiu filia hospitalis, care 
ne conducea — dar gurile a zeci, 
a sute de arestaţi se contractau de 
durere în umbra zidurilor, ca şi gura 
lui Silvio Pellico — căci şi ele, ca 
a lui, voiau să spună un adevăr şi 
li-se punea — atuncea! — scăiu
şul.. . 

Graţiiat, Silvio Pellico e dus să 
vadă Viena, înainte de a pleca la ai 
săi. Se plimbă şi prin Schânbrunn, 
lângă castelul imperial, şi soarta 
vrea^ca împăratul să treacă tocmai 
pe acolo. Comisarul dă poruncă lui 
Pellico să nu se arate „pentru ca 
vederea fiinţelor noastre, aşa de isto
vite, să nu-1 întristeze" (pe Franz 
losef)! 

Nu cetiţi în faptul acesta mai mult 
dedâţ ar putea-o spune o suă de 
discursuri parlamentare ? Italianul, 
cetăţean austriac, care şi-a iubit şi 
el neamul, cerând drepturi, să tre
buiască să se ascundă, pentru ca 
şeful statului său să nu se „întri
steze" de starea, în care 1-a adus! 

îmi vine în minte poezia lui Machar, 
a poetului ceh („Tristium Vindo-
bonae" — Tristia din Viena), în care 
cehul personifică capitala ţării sale 
cu o întreţnută lascivă, privind spre 
Viena de pe Kahlenberg. 

Şi plec capul în pământ. Simţesc 
toată nedreptatea îndurată — adun 
suspinele din piepturile tuturor ne
dreptăţiţilor acestora, cari au cerut 
numai iubire, adevăr, dreptate — mă 
simţesc tovarăş de suferinţe cu ita
lienii, aproape internaţi în spitalele 
din Praga în de cursul răsboiuiui, 
medici, cari ţinuţi de scurt, trebuesc 
să poarte o viaţă mizerabilă fiindcă 
sunt ilalieni — şi mă întreb; pentru 
ce creer omenesc născoceşte chinuri 
pe seama altui creier, câtă vreme 
oamenii au numai o vieţuşoară şi 
viaţa este atât de frumoasă dacă 
ţi-ai şti-o trăi cum trebue?... 

Dar însoţitoarea a stins făclia şi 
cu stingerea făcliei par'că s'a potolit 
şi nenia din sufletul meu. Lanţurile 
sclaviei italienilor, lanţurile sclaviei 

i 
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noastre simţeam, prevesteam că vor 
trebui să cadă — fiindcă poţi să 
închizi în beciurile întunecate, ca să 
dispară, pe purtătorii unor gânduri 
curate, gândurile îşi taie cărarea, 
mai curând sau mai târziu, în pofida 
oricăror piedeci... 

Şi de aceea binecuvântam memo
ria lui Silvio Pellico, cutreierând 
„Spielberg"-ul, gândindu-mă că a 
fost un apostol al unui gând, care 
a răsbătut mai apoi cu tărie ele
mentară, indestructibilă... 

(Sfârşit). Horia Petra-Pelresca 
—3WWS— 

ACTUALITĂŢI 
VIAŢA ŞI OPERA LUI VISARION ROMAN 

(ŞEUCA 5 IULIE 1833 — SIBIU 11 MAI 1885) 

In luna aceasta se împlinesc patru 
decenii decând ţărâna patriei sale 
necăjite i-a devenit loc de odihnă şi 
trupul lui prea de vreme istovit a lui 
Visarion Roman. 

Intre antelupătorii renaşterii naţio
nale a Românilor din Ardeal, el a 
fost stegarul emancipării noastre eco
nomice. 

Dintr'o greşită intrepretare a în
semnătăţii diferiţilor factori în viaţa 
socială, şcoala vechie a istoriei în ge
nere, subliniază prea mult importanţa 
evenimentelor politice şi a faptelor 
de arme în trecutul evoluţiei popoa
relor, mai acordând o apreciere, 
oarec are, cel mult manifestaţiunilor de 
ordin bisericesc, literar şi naţional 
Cultural- Neemancipaţi pană în ziua 
de aztăzi de sub sugestia acestei 
Concepţii, tratăm cu indiferenţă dacă 
nu chiar ignorăm laturea social-eco-
nomică a evoluţiei noastre din tre
cutul mai depărtat şi mai nou. O 
mare parte dintre noi în decursul 
inţregului studiu de liceu, aproape 
că nici nara auzit pronunţându-se 
de pe catedră cuvântul „economic". 
Şi totuş, factorii cei mai puternici 
cari determină tendinţele de evoluţie 
în istoria popoarelor moderne, sunt 
şi rămân de fapt factorii economici şi 
sociali. Aceasta unilateralitate în ju
decata istorică este mai cu seamă 
caracteristică pentru poporul româ
nesc Ne-am învăţat a nu vedea în 
trecutul neamului nostru, decât su
ferinţe, eroism şi poezie. Cunoaşterea 
fenomenelor de ordin social şi eco
nomic şi cercetarea cauzalităţii lor ne 
apare ca ceva de prisos şi atunci 
când ele nu sunt de natură să tur
bura armonia primitivă din lumea 
legendelor noastre, cu atât mai mult 
însă în caz Contrar. 

Influenţaţi de lupta pregătitoare a 
independenţei'maghiare, pe vremea 
aceea şi fruntaşii poporuluL român 
au fost împărţiţi în două tabere, în 
ceeace priveşte metodele de luptă şi 
tactica ce trebuiau urmate în intere
sul realizării cât mai grabnice şi 
sigure a aceluiaş scop, adică a au

tonomiei naţionale desăvârşite a nea 
mului nostru. 

0 parte dintre bărbaţii acelei mari 
generaţii căutau să realizeze mai în
tâi emanciparea politică, prin acţi
uni energice — dacă împrejurările ar 
fi reclmat-o, chiar pe calea armelor. 
— Reprezentantul principal al aces
tei idei era Avram lancu, similar eu 
eroul naţional al Ungurilor Ludovic 
Kossuth, 

Alţii preconizau mai inainte o în
tărire pe cale economică şi culturală 
a naţiunei, — la fel cu ideea con 
telui Szechenyi,. — urmând ca apoi 
să se dea, cu atât mai mare succes, 
ultima etapă a luptei, şi pe terenul 
emancipării politice- Câtă vreme re
naşterea culturală şi organizarea 
viefii bisericeşti şi-a găsit mentorul 
ei în persoana Metropolitului Andreiu 
Baron de Şaguna, pionerul organizc-
rei noastre economice a fost Visa
rion Roman. 

Dat fiindcă" în genere la popoarele, 
cari au trăit mai multă vreme sub
jugate de către altele, era firesc, ca 
tocmai simţul economic să se poată 
mai puţin desvolta, şi apoi fiindcă 
în special nouă românilor, ca şi 
celorlalţi latini, dintre toate calităţile 
ne lipseşte mai cu seamă darul de 
organizaţie şi intuiţie economică, 
apariţia talentului financiar Visarion 
Roman, era cu atât mai mult, putem 
zice providenţială. 

După o scurtă sclipire eroică în* 
revoluţia din 48, când în fruntea ţă
ranilor răsculaţi din Dârlos a desar-
mat nemeşul din localitate şi apoi 
şi«a scăpat prin fuga în Muntenia, 
viaţa, văzând inutilitatea jertfelor de 
sânge, a incoltit în mintea sa ideea, 
că emanciparea noastră trebue pre
gătită pe alte căi mai potrivite cu 
împrejurările date. Spiritul său viu şi 
neţărmurita încredere ce-o avea în 
calităţile neamului românesc n u i 
lăsau odihnă* De aceea îl vedem 
neîmpăcat cu cariera preoţească, cât 
şi cu aceea de notan profesor şi 
gazetar. Conştienta, că un popor pro
letar nic iodată nu poate deveni stăpân 

pe destinele sale proprii, fiindcă o 
întreprindere fie ea cât de ideali 
reclamă, pe aCeşt pământ, inainte de 
toate baze materiale, îl aduCe peV.. 
Roman la concluzia, că Ceeace îi 
lipseşte mai mult poporului nostru» 
organizarea lui economică, trebue 
începută cu orice preţ şi cât mai fără 
întârziere. 

Naţiunea noastră clăcaşe, rămase 
desmoştenită din punct de vedere <s 
conomic şi după emanciparea soci
ală deCurând înfăptuită, era firesc să-
nu poată reuşi în concurenţă cufoştii 
ei stăpâni, bazată numai pe simbria 
muncii, fără o organizare prin aso
ciaţie. Recunoaşterea acestui adevăr 
1-a condus pe V. Roman, cel dtntâiu 
între conaţionalii noştri, la ideia co
operaţiei pe teren economic. Recu
noscuse dintru început spiritul vremii, 
spiritul de asociaţie. 

Ca băiat sărac, — fiul cantorului 
bisericii din Dârlos, — s'a ridicat prin 
sine însuşi- Intrat la stăpân în Sibiu, 
învaţă certe la jeratecul săbii, ne-
fiindu-i îngăduit să consume nici mo
destul opaiţ, după ce s'au Culcat bo
ierii. Apoi a trecut la religia unită, 
numai Ca să-şi poată termina, ca bur- . 
sier, studiile secundare- După aCeea, 
revenind din nou la religia sa, a fă
cut studiile «teologice la seminarul or
todox din Sibiu, Trecând prin diferi* 
tele încercări de carieră; amintite mai 
sus, s'a decis la urmă, să se dedice 
definitiv vocatiunei, pentru care sim
ţea un impuls irezistibil. Ca părinte 
a mai multor copii, vânzând una 
după alta petecele de pământ din 
Răşinari, din zestrea soţiei sale, a 
făcut şi Academia Comercială din 
Viena- pentru a-şi insiişi cât rhai te
meinic cunoştinţele practice necesare. 
a intrat în serviciul băncii săseşti 
din Transilvania, folosindu-se toto
dată de calitatea de inspector "al ei -
spre a putea cutreera toate ţinuturile ' 
locuite de Români, pregătind spiritele -
pretutindeni spre realizarea primului 
aşezământ financiar românesc, şi pen
tru a câştiga concursul puţinilor noş- * 
tri intelectuali, şi a şi mai puţinelor 
familii româneşti cu dare de mână. 

Deja în 1868 a întemeiat în co
muna Răşinar o Casă de păstrare. 
Care poate conta ca prima asociaţie 
românească de credit din întregul nos
tru teritoriu etnic. începând cu anul 
1869 se dedică principalei sale opere» 
înfiinţărei Băncii „Albina", ca socie-
pe acţiuni-

Faptul, că puţini i-au înţeles ideile 
sale curajoase, pe vremea aceea, şi 
încă mai puţini au împărtăşit încre
dere sa în reuşită, nu era decât ex
plicabil. Dar toate acestea n'au putut • 
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opri în calea realizării sale, destinul 
cauzei noastre economice. 

Cu privire la istoricul înfiinţării şi 
a . activităţii „Albi existând deja 
o literatură întreagă şi deci fiind în
deajuns de cunoscută, nu ne mai o-
eupăm de ele la locul acesta. 

Ca urmare directă sau indirectă a 
operei lui V. Roman, vedem înfiri-
pându'se o întreagă refea de bănci 
româneşti şi cooperative de credit — 
primele semne ale afirmării noastre 
la oraşe — cari până la momentul 
eliberării Ardea'ului au atins numă
rul de 300. 

începutul formării plăpândei noas
tre burghezii este strâns legat de ac
tivitatea acestor instituţii economice. 
O influentă nu mai pu{in remarcabilă 
a avut însă activitatea lor şi pe te
ren cultural. Singură banca „Albina" 
a donat, până la 1918- pentru burse, 
cantine şcolare, publicaţiuni şi alte 
scopuri culturale, echivalentul sumei 
de peste 30 milioane de lei 

Dar una dintre ce'e mai frumoase 
pagini ale istoriei emancipărei noas
tre economice, o formează rezultatele 
pozitive, cari au fost obţinute prin 
concursul băncilor noastre, în luptă 
pentru recâştigarea pământului stămo-
şesc, a cărui posesiune ne-a fost ră
pită prin viclenie şi forţă p decursul 
Veacurilor trecute. Zeci şi zeci de mii 
de jugăre. de pământ agricol treC din 
mâna magnaţilor şi chiar a ţăranilor 
unguri în mâna noastră an de an! 

Aceasta a fost „reforma agrară" 
a geniului lui Visarion Roman, în
făptuită sub ochii şi puterea domniei 
Ungureşti, în ciuda tuturor opintirilor 
ei de apărare-

Energia lui Roman n'a putut însă 
să fie absorbită pe dea'ntregul nici 
ehiar de multiplele preocupări orga
nizatorice pe teren economic, ci el a 
avut sufletul deschis şi pentru toate 
problemele culturale ale neamului 
său, servindu-le cu acelaş zel devotat 

In epoca aceia, de lipsă de oameni, 
concursul unei energii de talia lui, 
era întradevăr indispensabilă şi în 
celelalte direcţii de manifestare ale 
renaşterii noastre naţionale. înţelegând 
aceasta, şi-a şi dat tributul său ne
precupeţit pretutindeni unde simţea 
că nevoia îl reclamă. 

Pe teren c ultural se impune să a-
mintim mai cu seamă redactarea că-
lindarului „Amicul Poporului", care 
era primul călindar tipărit cu1 litere t 
latine. A scos foaia pedagogică „A-
micul Şcoalei", a redactat manuale 
şcolare de seamă şi a scos revista 
beletristică ilustrată „Albina Cârpa-
ţilor", rare a fost la fel de Cetită la 
noi cât şi în Tara românească. .Poe

tul Ardealului Octavian Goga, vor
bind mai de mult despre această pu
blicaţie într'un articol din „Tribuna", 
apreciază oă ar fi fost cea mai bună 
revistă a noastră până la vremea aceea. 

Pe lângă toate acestea i-a mai ră
mas vreme şt energie de prisos de a 
fi unul dintre cei mai activi colabo
ratori ai „Asociaţiei pentru literatura 
şi Cultura poporului român", ale că
rei afaceri le-a îngrijit şi în calitate 
de secretar în epo^a ei de plămădire. 

Contribuţia sa Culturală a fost a-
preciată şi de Academia Română din 
Bucureşti, alegându-1 în sânul ei Ca 
membru Corespondent. 

In sfârşit mai este de observat, că 
niCi pe teren economic, activitatea Iui 
V. Roman nu s'a mărginit numai la 
Ardeal. Faima Capacităţii sale finan
ciare şi a talentului său organizator 
ajungând să fie cunoscută şi în Prin-

Domnule deputat, am stat de vorbă 
odată, in noaptea târzie, pe terasa 
unui parc, când luna ascundea in dra
perii de nori veşnicia luminei şi lău
tarii ne erau greerii. Minuscula lor 
vioară, cu strune de argint, scotea me
lodii bizare de vieaţâ şi moarte. Capul 
macului roşu asculta atent cântecul gre-
erului şi vorba noastră lumească. Era 
noapte de Maiu, duioasă şi dulce ca 
un cănteiT de fecioară — şi nu voiu 
uita-o niciodată, cum e'a mă va uita. 

Domnule deputat, dumeata vorbeai 
de succesul tribunei, de fiorul tumul
tului, de lupta oţelului şi de învingerea 
teoriilor de bronz, pe care se ridică 
statuia de marmură albă a guvernărei. 
• Mi-ai povestit de alegerea dumitale, 
cum alergau căruţele de munte impovo-
rate cu proaspătul popor, aducăndu-ţi 
pe tavă mandatul de-a reprezenta pe 
acei, cari nu ştiu vorbi şi nu se pot 
apăra de micile tiranii ale puternicilor 
Zei, mi-ai spus cu lacrămi în ochi, că 
ai fost ales cu urale nesfârşite, cu mii 
şi mii de voturi. Te-au acoperit cu 
flori, când ai trecut prin satele invio-
rate de glasul tău promiţător de pă
mânt, plug, zahăr şi vin. Şi mi-ai zis, 
că fericirea cea mai mare a vieţii tale 
este în incinta parlamentului; banca pe 
care şezi din voinţa celor, cari te-au 
ales . . . Şi m-ai asigurat, că dacă aş 
gusta din paharul de' otravă dulce a 
politicei, aş uita tpate sonetele zămislite 
în durere, aş agăţa lira în cui, şi aş 
jura şi eu pe tăria clipelor, pe suc
cesul zilei aducător de balsam pentru 
restul anilor mohorîţi. 

Domnule deputat, te înşeli, jur, că 
te înşeli, pe mine. (şi cu mine pe sute 

cipatele Unite. Ion C. Brătianu 1-a 
chemat în ţară, unde a colaborat la 
înfiinţarea primelor aşezăminte finan
ciare moderne. In urma aprecierii re
zultate din această Colaborare, Bră
tianu voia sa-! retie definitiv la Bu
cureşti, fă'ândui în repeţite rânduri 
oferte foarte seducătoare pentru sta
rea materială şi sarcina familiară ce 
le avea Totuş, văzând că orezenţa 
lui este mult mai necesară la Con
ducerea operei începute a asă, Visa
rion Roman s'a întors în Ardeal. 

După o muncă plină de jertfe, pu
rurea neobosită şi atât de bogată în 
rezultate necontestate, acest om al 
datoriei şi al dragostei de neam, — 
abia în etate de 52 de ani —- moare 
modest şi sărac, lăsând posterităţii să 
răspundă la întrebarea, dacă: prin 
cinstirea memoriei sale, nu cumva se va 
cinsti pe sine însăşi? M. Ş. CERNEŞTI 

de mii şi milioane de Români] politica 
nu mă mulţumeşte, mă indispune şi mă 
întristează. Tribuna politică nu este 
tronul de aur al iubirei, al culturei, al 
progresului — este eşafodul propriei 
noastre conştiinţi. Amorul pentru poli
tică este autosugestia neputinţei, este cel 
mai sigur element de distrugere a civi
lizaţiei ce ne-am câştigat, cu truda nop
ţilor şi zilelor, în tăcuta împărăţie a 
cărţilor. Clasicii nemuritori, cari ve
ghează în bibliotecă, privesc cu dispreţ 
la larma asurzitoare a vameşilor — ce 
este flacără unui chibrit faţă cu focul 
năpraznic al fulgerului, care doboară 
şirul de fagi moşnegi? Sonetul, închis 
în filele unui caet, străluceşte de-asupra 
sufletului, ca steaua Sfântului Elmo în 
fwrtună. Penelul, creionul, dalta şi lupa, 
armele atât de despreţuite ale idealişti
lor, sunt moşteniri, cari seK moştenesc 
cu lacrămi şi zimbet, şi pe cari ome-
nimea le păstrează, ca să se poată 
lupta împotriva întunecimei ce ne cu
prinde. Pânza lui Murillo, versul lui 
Eminescu, sculptura lui Rodin şi teoria 
lui Kepler — vieţuesc de-asupra lui 
Pitt, Napoleon şi Gambetta! "Vei şti 
să-mi spui, curajos politician, cine a 
fost Ministru pe vremea lui Murillo ? 
Cunoşti numele tuturor deputaţilor, al 
căror discurs îl comenta în „ Timpul" 
marele Mihail ? Iţi mai aminteşti cum 
l-a numit pe şeful opoziţiei, care a 
răsturnat cabinetul republican ? Şi oa
menii politici, cari au lovit în JKepler, 
când se trudea în Curtea lui Rudolf, şi 
cari i-au necinstit femeea, remas-au cu 
furia lor politică, în cartea Cerului"şi 
a Universului? Politica este părăsitul 
intelectual, care pândeşte succesul şi 

-3W>Hfr -

NOTIŢELE MELE 
UNUI OM POL I T IC 
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orbeşte frăţietatea, terorizează, umileşte 
şi distruge. înhamă în jug ideea, nă-
zueşte terenul gândirei — şi ridică la 
suprafaţă blestemul murdar al destinu
lui urei! In heleşteu, ocâcăitul broaşte-
lor asurzeşte glasul ciocârliei, care plu
teşte de-asupra zefirului . . . dar până 
la stele nu se poate ridica numai cân
tecul. In slavă nu se poate urca glasul 
răguşit al demagogilor, inzadar încer
caţi politiciani, să ameninţaţi cu braţul 
vostru soarele: fluerul păstorului are 
secretul veşniciei, pe care voi speraţi să 
o închiriaţi! 

Domnule deputat, dumneata m-ai in
vitat în arena politicei, să văd saltim
bancii partidelor. Eu te invit în arena 

IN J U R U L UN 
In răspunsul pe care mi-1 dă, 

dl Bogrea amestecă — potrivit unui 
obiceiu mai vechiu — după cum îi 
convine, într'o chestiune cu carac
ter ş'iinţific, chestii de relaţii per
sonale. Deşi o punere la punct a 
raporturilor personale dintre- noi ar 
p;itea prezintă lucrurile într'o altă 
lumină Hecât cea vrrită de dl B., 
totuşi — întrucât aceasta nu pre
zintă nici un interes pentru publi
cul cel mare şi nu ajută cu nimic 
Ia limpezirea dis:uţiei —, la chestii 
de reiaţi personale nu am de dat 
nici un răspuns. Numai la alegaţia 
d-lui B că după ce „m'a lăudat în 
prblic", eu „i-am clocit" (expresiile 
sunt ale d- ale) răspunsul publicat, 
am de adus obiecţiunea că nu era 
obligat „să mă laude" dacă nu era 
crnvins şi că, în orice caz, acea
sta nu-mi ridică drep'ul de a rec
tifica informaţiunile unilaterale şi 
insinuările maliţioase ale celor ce 
ţin să se ocupe de munca mea, 
într'o publicaţie de greutatea Daco-
Romaniei. De altfel, chipul eum 
dl B. răspunde, transformând insi
nuările în acuzări făţişe, dovedeşte 
cu prisosinţă că răspunsul meu era 
necesar. 

Am ridicat împotriva recensiei 
d-lui B. din Daco-Romania întâm
pinarea că este lipsită de obiecti
vitate, fiindcă în loc să se ocupe 
de fundamentul lucrării mele, d-sa 
se ocupă pe larg de greşelile de 
tipar şi de „amănunte" pe care 
ţinea să le întregească. 

La această obiecţiune precisă, 
care forma temeiul întâmpinărei 
mele, dl B. nu dă nici un răspuns, 
ci Caută să abată- discuţia într'altă 
parte, legându-se de o mică contra
dicţie pe care i-am semnalat-o în 

nemurirei: pe-o cărare de codru, lumi
nată de razele de lună, presărată —- de 
fragi, la marginea rariştei să vezi sor
bind din izvorul rece căprioara nevino
vată şi să auzi, cum sună în adâncul 
pădurei clopoţelele de argint ale tranda
firilor selbateci. Şi vei vedea, că „opo
ziţia" pe care o facem noi oamenii pa
lizi firei nemuritoare, —• nu va răsturna 
niciodată Cabinetul, care tronează de
asupra noastră, împărţind vremea bună 
şi rea, ploaia, vântul, noaptea şi dimi
neaţa. 

Domnule deputat, înţelegi, de ce nu 
port nici-un respect politicei ? . . . 

EMIL ISAC 

DISCUŢII LITERARE 

E l R E C E N S I I 
treacăt. Punem dinaintea cetitorilor 
imparţiali textul d-lui B., pentru ca 
să se convingă s'nguri: dacă eu nu 
l-am înţeles, sau dacă textului d-sale 
îi lipseşte precicia şi claritatea: 

„Localisarea traducerii: Părerea 
d-lui C. ') se loveşte (şi după ju-

1 decata noastră se sfărâmă) de 
constatarea d-lui N. lorga că noi-
unile culturale şi turcismele de care 
e plină „Alexandria" românească, 
arată nu spre Ardeal, ci spre ţările 
româneşti libere şi în cpecial spre 
Moldova. . . ele sunt prea nume
roase şi prea esenţiale pentru a 
putea fi socotite ca introduse ulte
rior, prin adaptări de copişti. Trebu'e 
să spune totuşi că fonetisme ca 
Policarpuş, Meleuş ( = Menelâus), 
Levcaduş, Vreonuş, bcamandruş, 
Potolomeiu, podgorii trinvt mii 
curând peste Munţi (nu în ţările 
româneşti libere). Poate că Banatul 
ar fi cel mai indicat ca loc de ori
cine al primului traducător". Atât. 
Precizează aci dl B. că traducăto
rul de origină Bănăţean şi-ar fi 
făcut traducerea nu peste Munţi, ci 
în ţările româneş i libere? Nu. Dar 
să zicem că nu există contr.adicţia, 
semnalată de mine, şi că, în pasa
jul de mai sus, d-sa a vrut să 
spună că traducătorul era „Bănă
ţean de obârşie şi familiarizat în 
acelaş timp cu mediul cultural-
politic din Principate". Totuşi eu 
spuneam mai departe în răspunsul 
dat : • 

„In studiul meu din 1922, reluând 
problema localizării, eu am arătat 
spre deosebire de cele susţinute de 
dl B. mai sus că: 

1. „fonetisme ca: Policarpuş, JVe-

') Localizarea traducerei în Ardeal. 

leuş, Levcaduş, Vreonuş, Scaman-
druş, Potolomeiu" sunt ale originalu
lui sârbesc şi nu ale traducătorului 
român şi ca atare nu.pot constitui 
un argument pentru localizarea 
traducerii peste Munţi, sau atribui
rea ei unui Bănăţean; 

2. că noţiunile culturale şi tur
cismele — de care nu prea e plină 
Alexandria — se regăsesc şi peste 
Munţi; 

3. în sfârşit că turcismele puteau 
fi şi ale originalului sârbesc şi 
transmise de-acolo în traducerea 
românească, cum de altfel s'au 
conservat din textul sârbesc, frase 
întregi slavoneşti. • ' - . . . 

Despre toate acestea dl B. nu 
spune un cuvânt, dar preferă să se 
oprească asupra greşelelor de tipar 
şi trece la amănunte". 

La această obiecţiune dl B. nu 
răspunde nimic. Era sa î nu o da
torie de recensent, — nu zic să 
discute (admiţând franc argumen
tarea mea, dacă 1-a convins, res
pingând-o prin contra-argumentare, 
dacă nu 1-a convins) —; dar cel 
puţin să îaregistreze aceste păreri,, 
diferite de ale d-sale, în sprijinul 
localizării pesfe Munţi? Era sau nu 
o datorie de recensent să menţio
neze, că spre deosebire de ceilalţi 
istorici literari, ei susţineam şi 
documentam (în cap. I) că nu 
există — fireşte în materialul cer
cetat — o redacţie românească a 
Alexandriei, tradusă din greceşte ? 
Ei bine, pentru dl B. aceste lucruri 
nu existau. Aşa dar întrebarea mea: 
„unde este obiectivitatea recenziei, 
care stărueşte în 8 rânduri asupra 
greşelilor de tipar (dl fi. le re luce 
la 3, fiindci nu vrea să numere şi 
rândurile în care se ocupă până şi 
de greşelele. . . de punctuaţie ale 
cărţii), şi nu spune un singur cuvânt 
nici măcar despre ideile din miezul 
lucrării pa care autorul nu le îm
părtăşeşte ?" rămâne în picioare. 

In ce priveşte afirmaţiunea d-lui 
B. că lucrarea mea este reeditarea 
cercetării din 1910, afirmaţiune; 
care-1 dispensase de a se mai 
ocupa de fondul ei, se pare că 
suntem acum pe cale de a ne în
ţelege. Dl B. insinuiază din nou, -, 
cu răutate, lucruri- necontrolabile, 
se referă la identitatea de titlu 
(uitând pe, „ K'oui contribuţii"), dar 
încheie această parte a discuţiunii 
astfel: „Şi să se observe că, în ce 
mă priveşte, eu relevam explicit, că 
„ediţia e de fapt, o' carte noaâ, 
superioară celei dintâiu". Dacă' 
ar fi fost num^i atât şi ar fi 
lipsit şi insinuările maliţioase —" 

-3W*£— 
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răspunsul meu nu şi-ar fi avut 
locul. Dar dl B. începea recensia 
cu afirmarea: „avem acum noua 
ediţie a monografiei d-lui C." şi 
încheia cu: „este totuşi o scădere 
pe care o regretăm faţă de ed I-a: 
capitolul V despre.reflexele cărtu
răreşti şi populare ale Alexandriei 
a fost lăsat afară în loc să fie pre
lucrat şi sporit cum ne aşteptam. 
Dl B. afirma deci: că „este o doua 
edi{ie, dar totuşi o carte nouă, dar 
însfârşit a doua ediţie" ş. a. m. d. 
De fapt: sau este a doua ediţie şi 
atunci înlăturarea unui capitol este 
o scădere, sau este o carte nouă — 
făcută din alt punct de vedere 
(vezi răspunsul meu în revista de 
faţă, no. din 14 Decemvrie) — şi 
atunci nu i se poate imputa această 
scădere. 

Dacă dl B. crede că o recensie 
trebuie să fie numai „o contribuţie 
proprie prin adause-şi îndreptări", 
fie ele şi greşeli de tipar, atunci 
fireşte că „stau faţă în faţă două 
feluri diametral opuse de a concepe 
o recensie". Eu cred, dimpotrivă, 
că cine îşi ia sarcina de a creia o 
opinie în lumea ştiinţifică despre 
munca altora, trebuie, să o exami
neze nu numai cu competenţă, dar 
şi cu obiectivitate şi loialitate, chiar 
faţă de adversar, şi să pue mai 
întâiu în lumină partea de contri
buţie nouă, pe care o aduce, dacă 
o aduce, autorul. Numai după 
aceasta, vin, după mine, „adausele 
şi îndreptările", greşelile de tipar şi 
punctuaţie. 

Dacă la recensiile d-lui B. am 
făcut şi eu câteva asemenea „ada-
use şi îndreptări", le-am făcut, nu 
pentru a-i „căuta nod în papură", 
ci pentru că ele arătau mai bine 
felul cum dl B. înţelege să facă, 
une ori, recensiile şi să dea sen
tinţe definitive asupra activităţii 
altora (zic definitive, fiindcă dacă 
căutăm^să restabilim lucrurile d-sa 
ne aruncă calificativul de „răsbu-
nare meschină"). Aşa bunioară dacă 
atrăsesem atenţia asupra faptului 
că te tul istoriei Troadei mai fusese 
publicat, acum 33 de ani, de 
Mateiu Voileanu, am făcut o pentru 
a "se vedea cât -de întemeiate sunt 
sentinţe ca acestea: „fragmentul... 
e întovărăşit de toate adnotaţiile 

' necesare. . . Ceeace a făc.ut auto
rul e mai mult ca o simplă ediţie 
critică"'. Ce fel „mai mult ca o 
simplă ediţie critică", când autorul') 

') Nu am prin aceasta intenţiunea să 
tăgăduesc munca, meritele şi talentul 
literar al autorului recensionat; dimpotrivă 
le recunosc, dar le recunosc acolo unde 
sunt. 

nu dă în aparat nici măcar varian
tele din versiunea românească, 
publicată anterior? 

B-nul B. respinge amănuntele pe 
care le adusesem şi eu privitoare 
la genealogia lui Iafet şi la Gog şi 
Magog, spunând că adaosul său 
viza „numai descendenţa lui Magog 
şi că „în acest punct numai Zo-
nara îl putea interesa", „fiindcă 
numai la el a găsit atestată forma 
plurală Maywyat, înglobând toată 
posteritatea fiului Iui Iafet. . . echi
valată cu Sciţii"; Şi-apoi adaogă 
triumfător: „nuanţa e destul de 
evidentă; dar dacă ea a rămas 
pentru d. C. imperceptibilă, ce stric 
eu ? Şi cu ce pot ajuta ?" (Ce cau
stic e d-nul B. când se simte la 
larg! De cât: mai întâiu,' identifi
carea lui Gog şi Magog cu Sciţii o 
făcuse mai înainte, după̂  cum de 
altfel ne-a spus şi d-nul B., Io-
sephus Flavius pe care îl citează 
şi Zonaras; aşa că singura contri
buţie nouă a citatului era „forma 
de plural Maywyat, înglobând pos
teritatea fiului lui iafet". Dar cedez, 
bucuros, d-lui Bogrea competenţa 
în ceeace priveşte ascendenţa şi 
descendenţa lui Gog şi Magog. 
Dacă Ia cele spuse de d-sa am 
mai adăogat şi eu câteva surse 
bizantine şi un pasaj din Biblie, pe 
care-1"" ignorase, am făcut-o mai 
mult pentru a se vedea cam de ce 
natură sunt întregirile pe care d-sa 
le face adesea autorilor pe care-i 
recensează. Când putea să ne co
munice în privinţa lui Gog şi 
Magog — dacă era necesar aceasta 
— lucruri mai interesante şi mai 
apropiate de noi şi ale noastre (să 
zicem: text de literatură veche 
românească), dl B. ne poartă tocmai 
pe Ia. . . Zonaras, ca să aflăm de 
descendenţa Iui Magog. 

In ce priveşte cuvântul Kinovic, 
din istoria Troadei, observ că nu 
erau în discuţie împrejurările care au 
contribuit Ia deformafea lui Kanovic 
în Kinovic, ci însăşi emendarea pe 
care a propus-o d-1 B.: Kanovic, 
braţ al Nilului — chinovie, mănăs
tire de călugări, ducând viaţa în 
comun, obs!e jitie (neogr. xotv6Şco£,. 
xocvopta) (pe vremea războiului tro
ian), întrebarea d-lui Bogrea: „de 
ce ţin să-1 caute, cu *nine, prin 
Mânase şi Doroteiu, când el există 
deja la Strabon sau Pliniu şi se 
poate găsi uşor în orice dicţionar, 
sau tratat'de geografie antică" mă 
surprinde. Oare nici acum nu înţe
lege dl B. pentruce l-am trimes la 
Mânase şi Doroteiu şi nu l-am 
trimes la Strabon, la Pliniu sau la 

tratatele de geografie antică ? Igno
rează d-1 B. că istoria Troadei se 
află cuprinsă şi în cronografele bi
zantine (între altele: Mânase şi 
Doroteiu, dar nu numai acestea), 
ş:, dacă nu ignorează, atunci cefei 
de emendare ne dă, când nu con
trolează lecţiunea, ce propune, în 
sursele bizantine şi face dintr'un 
braţ al Nilului, mănăstire de că
lugări ? 

Aveam sau nu dreptul, după o 
astfel de emendare, să spun că 
„mă îndoiesc de apropierea propusă 
de dl B, între ungurescul dandâros 
şi Dardauş, voivodul, din Alexan
drie", chiar dacă am alătura, în 
sprijinul acestei etimologisări for
mele din Alexandria sârbească? 

Şi acum se trec la insinuările, 
pe care d-1 B. le aruncă cu inimă 
uşoară. 

Mai întâiu o precizare. Acuzarea 
că mi-aş fi „apropriat" părerea lui 
Hanusch se referă Ia o lucrare, 
făcută acum mai bine de 15 ani 
(zic mai bine de 15 ani, fiindcă de 
fapt a fost în parte scrisă, când 
eram prin anul al II-lea de Uni
versitate — vezi pentru aceasta 
prefaţa). La această lucrare de stu
dent, dl Profesor Universitar de azi, 
care totuşi atunci nu avea nimic 
de zis — aduce acum acuzaţia că 
„a volatilizat", „că şi-a apropriat 
conştient" părerea lui Hanusch. De 
fapt — dl B.. însuş o spune —: eu 
trimet la Marian, tocmai Ia pagina 
unde este citat studiul lui Hanusch, 
pe care nu-1 putusem găsi atunci, 
ca să-I pot utiliza; aşa încât am 
dat singur în mâna dlui B. arma 
cu care mă loveşte. Dar să vedem 
ce zice Marian că spune Hanusch: 
„După părerea lui Hanusch, numi
rea Rachman, care e atestată la 
Ruteni şi Huţani, ar fi o schimo
nosire a numelui Brahman, Braman." 
Atât; Dl Bogrea, dupăce citează 
câteva rânduri de la începutul pa
ragrafului respectiv al lucrării mele 
de acum 15 ani şi câteva rânduri 
trunchiate din încheiere, cu buna 
credinţă (ce o cere numai dela 
alţii), omite 2 pagini, în care nu 
descriu, cum afirmă dl B., credinţa 
populară a Rocmanilor, ci documen

tez, că toate amănuntele tradiţiei 
populare despre Blajini-Rocmani 
îşi au obârşia în episodul călătoriei 
lui Alexandru la Nagomudrii-Blajini 
din Alexandrie. Apoi tot una este 
asociaţia de nume (că Rochman ar 
fi o schimosire a numelui Brahman) 
cu dovedirea că legendele populare 
despre Rocmani îşi au originea în 
„Alexandria" ? 
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Acum fireşte că, după 15 ani de 
zile, aş avea şi eu multe de spus 
asupra lucrării mele de debut, poate 
mai mult de cât a spus dl B., când 
nu mai departe — acum 2 ani o 
găsia încă: excelentă monografi \ 
Intre altele că: pentru Rocmani 
trebuia să citez, nu pe Hanusch, ci 
pe folkloriştii ruşi. Dar i se poate 
ierta unui student de acum mai 
bine de 15 ani să ignoreze texte 
slavone, când şi dl B. ignorează 
astăzi texte româneşti. Trec acum 
şi la acuzaţia că am împrumutat 
erudiţie dela dl B., fără să mărtu
risesc. Dl B., care- ţine să-mi în
toarcă „generozitatea", începe prin 
a primi ca bune toate explicaţiile 
mele,' dar adaogă că" invoc tot 
soiul de combinaţii controlabile şi 
necontrolabile", pentru a revindeca 
pentru mine prioritatea în identifi
carea iui Atlamiş, regele Tătarilor 
din Alexandrie, cu Athlamos din 
cronicarul ungur, loan de Kiikullo; 
Pentruca cititorii să-şi facă con
vingerea despre „combinaţiile con
trolabile şi necontrolabile" ale mele, 
opun la afirmaţia d-lui B. că notiţa 
d-sale despre Atlamiş a apărut în 
Revista Istorică din Iulie, 1920; o 
rectificare: notiţa a apărut nu în 
Iulie, ci în Septembrie (numerul re
vistei a fost trimestrial); pe când 
examenul meu oral (la care am avut 
de discutat, înaintea comisiunii e-
xaminatoare şi a publicului studen
ţesc, chestiunea: dacă cronicarul 
ungur a împrumutat pe Athlamos 
din Alexandrie, sau invers Alexan
dria a luat pe Atlamiş din cronica
rul ungur?) avusese loc în iulie, 
1920. Deci, cu trei luni înainte de 
a apare nota d-lui B. în Revista 
Istorică, părerea mea dobândise 
publici'ate. Membrii Comisiunii e-
xaminatoare sunt amintiţi pe- co
perta publicaţiei. Şi se mai ştie că 
tezele de doctorat se imprimă în 
forma prezintată comisiunii, fără 
modificări. 

In ce priveşte cuvântul pilure, 
dl B. găseşte între lista dată de 
mine şi între aceea dată de d-sa 
a textelor în care se găseşte ates
tat cu,vântul, pe lângă altele dife
rite, şi trei isvoare comune şi a-
nume : 

1. Anonimul Bănăţean, pe care-\ 
utilizez pretutindeni în lucrarea 
mea: 

2. Buletinul Comisiunii Istorice 
I, al cărui indice îl alcăfuisem 
în 1918 şi-1 predasem regreta
tului I. Bogdan (sunt persoane 
care ştiu lucrul acesta;) 

3. Cunoscuta revistă de folklor 

Ion Creangă, pe care o utilizez 
şi în altă parte (chiar pentru 
textul Fisiologului): 

Intemeindu-se pe coincidenţa 
acestor isvoare comune, dl B. 
conchide că i-am împr mutat 
erudiţia, fără să o mărturisesc. 
Dovada: în cercetarea mea din 

1910nu spusesem nimic despre pilure, 
„pe când acum, — acum dl C. ştie 
de toate: şi de Anonimul din Bă
nat şi de Fisiologul din Ion Creangă 
şi de „Isvodul" lui Dubău, şi de 
câte altele pe cere le revarsă în 
torenţială erudiţie . .." 

In această vioaie argumentare, 
dl B. uită câteva lucruri esenţiale : 
1. că Dicţionarul lui Tiktin (cu ex
plicarea cuvântului pil, litera P), 
dela care şi eu şi d-sa am luat 
împreună, după cum mărturisim, şi 
sensul şi etimologia cuvântului pil, 
a apărut în 1911, deci la un an 
dupăce apăruse cercetarea mea din 
1910; 2. că revista Ion Creangă, 
cu textul Fisiologului a apărut 1915, 
iar Buletinul Comisiunii Istorice a. 
apărut în 1916; 3. că pasajul îm
pricinat face parte din textul tezei 
de doctorat, prezintată in 1920 pe 
care n'o puteam modifica la tipar 
în 1922, când a apărut re:ensia 
d-lui B. şi în sfârşit că lucrarea 
mea n'ar fi pierdut nimic, dacă re-
censia d-lui B. ar mai fi fost citată 
şi în alte locuri de cât unde e 
citată. 

Dar în definitiv: lămuriâ pentru 
întâiaş dată dl B. etimologia sau 
măcar sensul cuvântului pil? Nu. 
— Punea d-sa pentru întâiaş dată 
în circulaţie isvoarele la care tri-
mete? Nu. — Erau. măcar, acele 
isvoare rare sau puţin accesibile 
altor cercetori? Nu. — Doră erau 
publicaţii curente în care cuvântul 
pil apărea ca titlu de paragraf. 
i Dar, dacă apucăm pe această 
cale, este sigur dl B. că nu va 
avea surprize? 

Şi mai adaog că d-1 B., care nu 
voeşte să admită că 'citisem şi eu 
cele 3 reviste, înainte de a mi.le 
indica erudiţia d-sale, susţine totuş 
— şi nu conştestăm — că doi inşi 
(noi zicem trei: şi dl I. A. Can-
drea) independent, au putut gândi 
la fel asupra etimologiei aceluiaş 
cuvânt (Doftana). 

$i acum, înainte de a încheia, 
ţin să spun că nu era nevoie de. 
lămurirea pe care se crede obligat-
să ne-o dea dl B., cu privire Ia 
tipărirea părţii întâia a ediţiei Paliei 
dela Orăştie, pregătită de d-nul 
Mărio Roques. Eu nu spusesem înv 
răspunsul meu decât: că nu putu
sem împrumută metoda de demon
strare prin nume propii, — de care 
mă servisem pentru întâiaş dată în 
1 crarea din 1910 —, dela studiai 
d-lui Mărio Roques, apărut în 1913. 
Atât şi nimic mai mult. 

N. Cartojan 
P. S. Fiindcă d-lui B. ţine aşa de mult 

Ia greşelile de tipar (ale altora), indic aci 
câteva, strecurate in articolul meu' de 
rândul trecut: 

Pag. 701, coloana I-a, r. 6 de jos: In 
loc de oirotov, sase îndrepte" imoîw; ibidem 
r. 7 de jos, în loc de OT-6/WOC, oXi/uo»; 
ibidem r. 8 de jos să se îndrepte; /Şi/Sxw; 
ibidem r. 10 *de jos: fort/ms; pag 700 
coloana Ii-a, r. 30 4? jos: xpovoypapUa: p. 
700 coloana II, în notă, rândul 7 în loc 
de: „r i4 în loc 9", să se corecteze . »r. 
15 în loc de G"; ibidem rândul T; pentru 
„r. |6 în loc de 9, Q" să se corecteze: 
»în loc de Q, G<. Adaogă: pag. 53 r. 15 
poftori < si. povutoriti şi a repeta po-
vutoriti. N. C.. 

P. S. redacţional. Polemica despre A-
lexandrie se termină aici, cu nota de 
fată. Nu înţeleg de unde şi până unde .di 
V. Bogrea a cerut ca dl I. Clopoţel să-i 
arăle ultimul răspuns al dlui N. Cartojan, 
înainte de tipar; nu Înţeleg, dat fiind că 
intre revista noastră şi d-sa nu există 
nicio relaţie, nicio asemănare. Prea con
descendentul, dl I. Clopojel, acţionând ci' 
vilizat I, I-a arătat. Dar d-sa are pretenţia 
ca articolul d-lui N. Cartojan să apară 
cu notiţa următoare, a d-sale: «Găsesc 
de prisos să răspund la exerciţiile de po
lemică ale d-lui W. Cartojan/' Olimpicele 
două rânduri vor surprinde rje.toţi cerce
tătorii români care pe dl Cartojan îl pte-
ţuesc ca vechiu şi atent cercetător literar; 
nu m'au surprins pe mine, care cunosc 
spiritul acelei scoale literare, căreia dl 
V. Bogrea îi este afiliat şi ale căreia 
„fundamente" le cercetez paralel, inWo 
serie de articole ce apar în Viata Româ
nească. Felicit pe dl N. Cartefafi * că, 
deşi om modest, îşi apără munca onestă 
şi serioasă contra trufiilor neîndreptăţite, 
care au avut şi au, fn relaţiile literare 
româneşti, efecte regretabile; apărând»-
şi-o d-sa ajută ca idolatria să fie isgOMti 
de unde nu are ce căuta şi ca loc să 8* 
facă adevărului şi — mai ales — iubire! 
de adevăr. G. B. R 

-^— , ———ţ»n» 

Abonamentul plătit înainte este 
razimul cel mai solid al unei 
publicaţii şi garanţia desvoltftrft 

p r e s e i în A R D E A j Q 

In fine o Loteria a cărei tragare nu se mai amână! 1 *.' 
E vorba de Loteria Sindicatului Presei Române din Ardeal şi Banat. La 16 AogMi 
amil acesta are loc garantat tragerea ei. — Costă numai Lei 2"— Biletul. Face -W 
cumpăraţi 10 bilete de odată. — Sunt 5412 câştiguri în valoare de 100.000/'-?. 
50.000" _ 10.0:0 _ etc. Comandaţi aceste losuri, trimeţând banii în mărci poştale M U 
prin mandat poştal prin Agenţia de Publicitate Rudolf Mosse S. A, (Secţia Lot*n*v 

P«sei) Cluj, Strada Regina Măria 37. > 
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î A R Ă $ I 
(Urmare) 

O Ciornă mai veChe a lucrării d-lui 
Marţian a fost revizuită adecă din 
punctul de vedere al limbii chiar şi 
de subsemnatul. 

Atât pentru îngăimările ştiinţifice 
ale d-lui Marţian, „das trostloşe Ge-
schwâtz eines Stiimpers", cum le zice 
Auner. Împreună cu Auner (împotriva 
căruia mă mir-de ce n'a protestat dl 
Marţian, care e atât de susceptibil 
când îi spun eu aceleaşi lucruri) 
putem şi noi acum „ein- fur allemal 
von Herrn Marţian Abschied nehmen 
und ihn seelenruhig seinen weiteren 
„Studien" und Forschungen iiber-
lassen". 

Celelalte, lucruri cuprinse în noua 
d-sale broşură, căreia îi dă subtitlul 
de „constatări şi lămuriri" şi în care 
• chestiunile personale* sânt puse, 
cu discreţia cunoscută a d-lui Marţian, 
„pe al doilea plan" (p. 4), sânt 
simple neadevăruri sfruntate şi ca
lomnioase, svârcoliri ale neputinţei 
unui suflet rău, iubitor de ceartă şi 
josnic, cele mai multe iscodite şi col
portate de minţile înfierbântate ale 
câtorva adversari sau rivali perso
nali, ori eroi de carton ai vremilor 
tulburi ale revoluţiei, căci toate sau 
aproape toate se rapoartă la acest 
timp când nimeni nu ştia ce vrea şi 
ce face, nimeni n'avea nici o răs
pundere şi toată lumea vedea cai 
verzf pe păreţi. Şi numai o minte 
zdruncinată îşi poate închipui că toc
mai în acest timp, când nu mai aveam 
să mă tem de nimiC, aş fi încetat'să 
fiu bunul Român de mai nainte-

D-l Marţian ţine însă ca să arate 
că şi în viaţă e ca şi îrt ştiinţă. 

Mi-e uşor deci să deSmint toate a-
ceste infamii pe care le strânge de 
atâta timp marele mieu „binevoitor", 
căutând să mă distrugă prin agresiu
nile sale nesocotite, fără să pot găsi, 
oricât m'am căznit, care motiv iniţial 
serios 1-a îndemnat s'o facă pe cea 
dintâiu dintre acestea. 

Nu contest că fostul director I. 
Ghetie (mort acum) va fi finut la 
mine, pentru că a recunoscut că 
eram cinstit, „harnic" şi „promiteam 
mult", cum spune singur dl Marţian 
(p. 20). Dar ştia (căci i-am spus-o) 
Că în privinţa vederilor sale politice 
nu eram de acord cu el şi nu odată 
mi*a imputat, chiar şi la masa albă 
(colegii pot să o mărturisească), că 
sânt «totdeauna în opoziţie". • M'a 
scăpat odată Chiar şi dela puşcărie, 
cârid un fost coleg, tot atât de mare 
viteaz şi Român după războiu ca şi 
dl Marţian, m'a denunţat că în o 

A R D E A L 
prelegere publică am cetit din „Cân
tarea României" şi din o seamă de 
poezii patriotice româneşti. Altă dată, 
când din pricina că-mi scrisesem 
numele Drăganu în loC de Dregân, 
am fost chemat la miliţie, deşi aveam 
dreptul să fiu scutit, a intervenit 
pentru prelungirea scutirii, care mi 
s'a şi acordat după o maltratare de 
vreo 3 luni şi împărţirea de patru 
ori în transporturi la front. Am deci 
motive personale, ca să-i păstrez, ca 
unui om de inimă, o plăcută amin
tire. 

Dar nu-i adevărat că pentru mine 
„a renunţat la postul ce i se oferise 
să ocupe catedra de limba şi litera
tura românească la universitatea un
gurească din Cluj" (p. 20). Nu poate 
fi adevărat mai întâiu pentru că lui 
Ghetie nu i se putea oferi această 
Catedră, căci n'avea ca specialitate 
limba românească. Apoi această ca
tedră n'a ajuns să fie nici un mo
ment vacantă până la luarea în pri
mire de statul român a universităţii 
ungureşti din Cluj de cătră subsem-

, natul. Ea a fost ocupată tot timpul 
de fostul ei titular Gr. Moldovan care 
s'a pensionat numai pe timpul stă
pânirii româneşti. 

Eu am fost abilitat numai „docent" la 
Cluj, iar pentru docenţi nu exista catedră, 
nici nu trebuia spinare încovoiată, ci 
numai ştiinţă. Cererea pentru abilitare 
mi-am înaintat-o la îndemnul în scris 
al fostului mieu profesor Z. Gomboez, 
un distins filolog, al fostului direc
tor regional Al. Kuncz şi acel 
verbal al d-lui S. Puşcariu. întrebat 
asupra felului mieu de a fi şi a lucra, 
în special de dl Gr. Moldovan, care 
era referent, fostul mieu şef, direc
torul I Ghetie, a dat relaţii favora
bile. Pe baza lucrărilor prezentate şi 
în conformitate cu dispoziţiile regula
mentului am fost scutit de colocviu. 
Abilitarea s'a făcut pentru „istoria 
limbii şi literaturii româneşti din se
colul XVI şi XVII". Din această ma
terie a trebuit deci să-mi ţin şi lecţia 
de probă. In această lecţie, care a 
avut titlul «începuturile literaturii ro
mâneşti," am vorbit cam 15-20 minute 
despre cele dintâiu tipărituri româ
neşti (Catehismul dela 1544 şi CoreSi). 
Comisiunea s'a convins că cunosc 
desăvârşit materia, am metodă de 
predare şi mi-a admis proba fără a 
aştepta ora întreagă cerută de regu
lament. 

In legătură cu literatura din s e c 
XVI era imposibil să vorbesc despre 
Hunfalvy şi Rosler, cum însinuă ca
lomnios dl Marţian, carp nu-i vede 

deCât pe aceşti învăţaţi în faţa Sa 
şi. se războeşte cu ei în tot locul, 
întocmai ca vestitul cavaler spaniol 
cu morile de vânt. Numele d-lui Iorga 
n'am ajuns să-1 pomenesc, iar dacă 
l-aş fi pomenit, nu l-aş fi putut po
meni, fără a mă contrazice, decât în 
sensul celor scrise pe pag. 4 ş. u. 
din Două manuscripte vechi, Codi
cele Todorescu şi Marţian, carte 
tipărită de Academia Română din 
Bucureşti, în 1914, deci numai cu 2 
ani înainte de a mă anuriţa la exa
men, şi prezentată tocmai ca lucrare 
de abilitare- L-aş fi lăudat deci, .cum 
am lăudat şî pe părintele Dăianu 
pentru ce a scris despre MolitveniCul 
lui Coresi, cu toate că tocmai fusese 
închis. Notez că pentru abilitare am 
înaintat şi articolele Calvinismul şi 
literatura românească şi Bârsa, publi
cate în Pagini literare din Arad, 
1916, Nrele 2, 3 şi 4, dintre Care 
în cel din urmă, tocmai în preajma 
examenului de abilitare şi în Cursul 
războiului mondial, încercam să do
vedesc continuitatea Românilor în 
Ardeal împotriva teoriei lui Rosler, 
susţinute de Melich pe care-1 Com
băteam. 

Actele relative la acest examen se 
găsesc în arhiva Decanatului Facili
tăţii de Litere din Cluj şi oricine se 
poate convinge de adevărul celor 
scrise aici. 

Afirmaţiile d-lui Marţian sânt pure 
scornituri ale unei fantezii bolnave. 
Cât priveşte „nivelul" lecţiilor mele 
şi competenţa mea în materie de 
limbă şi'istoria literară veche, n'au 
nevoie de certificatele competenţei 
celor câteva clase de liceu ale d-lui 
Marţian, care crede că a bănui, a 
flecari, a zvoni şi a bârfi înseamnă 
a şi dovedi. Sânt alţii mai chemaţi 
decât el ca să o judece: colegii care 
m'au recomandat de membru cores
pondent al Academiei Române, dupăce 
mai nainte mă recomandaseră pentru 
numirea de profesor universitar-

Urî scârbos neadevăr e şi acela 
că aş fi intrigat vreodată împotriva 
fostului mieu director 1- Ghetie, ca 
nerecunoştinţa pentru tot ce a făcut 
în interesul mieu şi pentru că m'a 
însărcinat să-1 suplinesc „trecând 
fără motive peste capetele unor pro
fesori mai vechi". Nu l-am rugat 
niciodată pe Ghetie de aşa ceva, 
nici nu i-am vorbit vreodată de suc
cesiunea fa directorat. Când m'a in
vitat să primesc însărcinarea amintită, 
am fost chemat prin colegul Sanjoan, 
fără să ştiu ceva de mai nainte. Am 
fost cel dintâiu Care i-am atras a-
tenţia că nu e bine şă treacă peste 
alţii mai bătrâni decât mine, lucru 
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pe care l-am spus colegilor miei şi 
atunci. întreb: câji dintre aceştia ar 
fi făcut la fel cu mine? Nu ştiam 
adevăratul motiv Care 1-a îndemnat 
pe Gheţie să facă ceea ce a făcut. 

Mi l-au spus mai târziu colegii Cziplea, 
Şt. Scridon şi MărCuş, cărora li 1-a 
destăinuit însuşi Gheţie: voia să des
chidă o uşă de împăcare Cu Comisia 
Fondurilor al cărei candidat la direc
torat eram, fără să ştiu. Fostul di
rector era de mult în *eartă cu Co-
misiunea Fondurilor. De o parte din 
pricina că era deputat şi era în in
compatibilitate, de altă parte fiindcă 
împlinise de mult anii de serviciu, 
aceasta intervenise la Minister cu 
mult înainte de a mă lăsa pe mine 
director suplinitor, cerând ca să fie 
pensionat ori suspendat- In acest 

Sub titlul „Pedagogie ţărănească"') 
dl prof. univ. I. Hăul a ţinut în ca
drele „Extensiunii universitare" o 
conferinţă în legătură cu care mă 
simt obligat să fac câteva reflecţiuni. 

D. Paul a combătut în conferinţa 
d-sale aşa zisa pedagogie ştiinţi
fică, pe care a inctentincat-o cu pe
dagogia germană şi pe care a fă-
cut-o singură răspunzătoare de toate 
relele morale ale vieţii noastre con
temporane, şi în locul ei a propus 
revenirea pe de-a'ntregul la peda
gogia ţărănească, singura salvatoa
rea de toate relele. 

Concepţia asta antiştiinţifică cred 
că nu trebuia exprimată dela înăl
ţimea catedrei celui mai înalt aşe
zământ ştiinţific al Ardealului, — 
căci, dacă teza d-lui Paul, ţinută 
în termeni foarte categorici, ar fi 
întemeiată, ea ar trebui generali
zată cu privire la toate ramurile 
ştiinţelor, şi astfel ar trebui să con
damnăm şi Medicina, înlocuind-o 
cu farmecele şi cu descânt|jele, — 
şi Filozofia, înlocuind-o cu poves
tea lui Stan Păţitul, — şi istoria, 
înlocuind-o cu Alexandria şi cu 
Ghenoveva, — şi Fizica, înlocuind-o 
cu vătraiul aruncat înaintea pragu
lui easei, — şi Algebra, înlocuind-o 
cu tradiţionalul răboj, şi chiar şi 
Literatura şi Estetica literară — spe
cialitatea d-lui Paul —, înlocuind-o 
cu frânturile de limbă dela şeză
tori şi cu chiuiturile dela horă. 

Apologia primitivismului, făcută 
de d. Paul este anticulturală. 

') Vezi darea de seamă dela rubrica 
cronicilor. 

timp s'a pornit o luptă împotriva lui 
Gheţie şi între profesori. Au dus-o 
colegii Bojor şi Seni. Eu n'am avut 
nici un amestec în ea- Cel mult i-am 
împăcat. Fireşte, după acestea, când 
Comisiunea a ajuns stăpână pe situ
aţie, îndată după revoluţie, 1-a şi 
suspendat pe Gheţie, iar pe mine 
m'a confirmat în calitatea pe care o 
aveam, de bună seamă nu pentru 
însuşirile de „hunfalvyst" pe care mi 
le atribue acum imaculatul Domn 
Marian şi au început să mi le a-
tribue atunci o seamă de colegi 
pentru care directorul din Năsăud 
era să rămână strugurii aCrii ai vulpii 
din fabulă, ci pentru că era ştiut că 
am fost totdeauna Român cinstit şi 
muncitor. 
(Va urma) Nf Drăganu 

Nu pedagogie ţărănească primi
tivă ne trebue, în locul pedagogiei 
străine, cu tot dreptul combătută, 
ci pedagogie naţională, care eman-
cipându-se de sub influenţa străină 
sub care a trăit întreaga viaţă româ
nească până nu tocmai de mult, — 
menţinând ce este bun în educaţia 
tradiţională a ţărănimii şi utilizând 
ceeace experienţa noastră culturală 
de veacuri a dovedit bun şi folosi
tor, — să stabilească în mod ştiinţific 
principiile şi metodele cari cores
pund mai bine geniului întregului 
nostru neam, nevoilor lui actuale 
şi aspiraţiilor lui viitoare şi cari să 
lie, în acelaş timp în armonie şi 
cu pedagogia ştiinţifică universală, 
la.constituirea căreia şi-au dat ce-au 
avut niai bun cei mai de seamă cu
getători şi cei mai entuziaşti apos
toli ai progresului uman, de mii de 
ani încoace. 

Dacă d. Paul ar cerceta progra
mele cursurilor Facultăţii de Filo
zofie a Universităţi noastre din Cluj, 
începând dela 1919 şi până astăzi, 
s'ar putea încredinţa că tendinţa 
aceasta de naţionalizare a Pedago
giei este urmărită an de an cu o 
deplină conştinţă oel puţin de scri
itorul acestor rânduri. 

Onisifor Ghibu 
„Sălajul" filologico-istoric ieâ, în nr. 8, 

din 30 Aprilie a. c. atitudine în contro
versa N. Drăgan-I. Marţian, privitoare la 
numele Ardeal. Nu iscăleşte nimeni 1 Un 
anonim mai mult, dovedind că executarea 
îndrăsnelilor marţiane era necesară ca să 
fie o pilda mai. mult că ştiinţa nu-i pen
tru oricine, nici modestia a oricui. Zisese 
Ţichindeal săracul: „Minte, naţie româ
nească!..." etc. 

SĂNĂTATEA PUBLICA 

Cursurile medicale de perfecţionare 
Clinica medicală din Cluj de sub 

conducerea d-lui profesor Dr. Iutju 
Haţieganu organizase pentru vacanţele 
de Paşti un curs de perfecţionare me
dicala pentru medici practicieni. A-
cum, la finea acestor cursuri ni-se 
pare necesară o scurtă comentare. t 

Cursurile au fost ţinute de d. prof. < 
Haţieganu, d. conferenţiar Goia, şi d-nii 
asistenţi Hangânuţiu, Pocreanu, Mure-
şan, Siiartău, Danielo, Tilia şi Petri. 

Acesta cursuri şi-au ajuns scopul 
dorit. Utilitatea lor s'a evidenţiat atât 
din punctul de vedere al medicilor 
practicieni cari au fost puşi în situaţia 
de a face cunoştinţă cu ultimele reali
zări practice ale ştiinţei medicale, cât 
şi al studenţilor în medicină din ultimii 
ani, cari de asemenea au participat în 
număr foarte însemnat demonstrând că 
viitorii doctori români infeleg că şi zi
lele de vacanţă să le petreacă în mediul 
spitalicesc la patul bolnavilor căutând 
remediul pe seama acelora, cari mame 
le vor cere ajutorul. . 

Ele au fost totodată o bună ocaziune, 
ca clinica medicală' din Cluj să aducă 
un bogat aport de originalitate, care de 
altfel a intrat şi în literatura mondială 
medicală. Contribuţiile aduse de această 
clinică în patologia rinichilor, ficatului, 
icterul infecţios, angina pectorală, leu-
cemiile, şi sindromul hemoragipar, azi 
sunt apreciate şi de streini. 

Un fenomen îmbucurător care s'a 
manifestat cu aceasta ocaziune este, că 
tineri doctori transilvăneni până mai 
eri sclavi unei limbi streine de sufletul 
nostru, azi într'o românească medicală 
aleasă pot să atace cu multă abilitate • 
diferite teme medicale. Este un rezultat 
îmbucurător acesta, pe care 1-a realizat 
clinica medicală din Cluj, aducând un 
preţios serviciu Ardealului prin educarea 
elementului transilvănean, care în inte
resul cauzei generale româneşti merită 
să fie susţinut prin munca sistematică 
şi constructivă, la care a fost chemat 
şi după cum. rezultatele o demonstrează, 
cu cel mai mare succes. O muncă 
constructivă este bine venită chiar şi 
atunci când ea la aparenţă ar ltHt- as
pectul unui regionalism, dar regionalism 
constructiv, cu repercusiuni onorabile 
pentru cauza românismului intreg. 

Suntem convinşi că clinica medicală 
Cluj, s'a inspirat în organizarea acestor 
cursuri din şcoala franceză care în 
cursurile ţinute a ocupat locul de frunte 
care îi revine în ştiinţa medicală mon
dială. Ardealul şi sub raport medical, 
după râsboiu şi-a căutat singura orien
tare corectă, de-a stabili legăturile cu 
Franţa, ale cărei cuceriri medicale nu 

ÎNVĂŢĂMÂNT, EDUCAŢIE 
P E D f l G O G l E Ţ A R A N E f l S C A ? 
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pot şi nu e voe să fie ignorate nici 
măcar de medicul practician din Ardeal. 
Această orientare nouă s'a observat ca 
un fir roşu traversând toate conferinţele 
ţinute în cadrul cursurilor de prefectio-
nare organizate de clinica medjcală. . 

Dr. Iancu 

M C I CULTURALE ŞI fiHTISTICE 
CONFERINŢE 

Pedagogia ţărănească 
Conf. ţinută de d. I Paul, prof. Univ., în cdrele 

„Extensiunii Universitare" 
Conferinja d-lui prof. I. Paul, a fost o 

nemiloasă satiră a pedagogiei ştiinţifice 
— sau „nemţeşti", cum o numia dsa — 
care ne-a crescut o clasă cultă, des-
orientată, nepatriotică şi aL cărei rezul
tate le vedem în toată viata noastră pub
lică. Importată mai ales din Germania, 
ea nu are nici o legătură cu experienţa 
noastră seculară, de aceea ea ne-a rupt 
trupul najiei în două: jos marea massă 
românească crescută in aspra şcoală a 
vieţii, în principii de bun gust, moralitate 
şi patriotism, formate după experienţă, 
— sus o clasă cu o conştiinţă pestriţă 
lipsită de conlinuilate şi solidaritate, îm
bâcsită de teorii, ale căror esenţă nu i-a 
ntrat în sânge. \ 

Acest import de teorii pedagogice a 
devenit chiar un postulat pentru peda
gogii noştri. Nici unul nu şi-a dat silinţa 
să studieze mentalitatea etică şi etnică a 
ţăranului nostru şi aplicând în şcoală 
rezultatele cercetărilor să ne înveţe să 
trăim într'adevăr româneşte. 

Ceeace caracterizează pedagogia tara' 
nului nostru este uniformitatea, din care 
rezultă marea solidaritate ţărănească, 
ostilitatea fată de ceeace e străin expe
rienţei sale şi severitatea. Marele dascăl 
al ţăranului este Nevoia, care îl primeşte, 
chiar fără să vrea el, în şcoala sa din 
primele zile ale vieţii şi nul părăseşte 
până la moarte. Acest dascăl îl 'nzestre-
ază cu răbdare, prevedere şi stăpânire 
de s'ne, virtuţi cari formează esenţa 
modalei ţărăneşti. 

TEATRU 

Constatări la închiderea stagiunii. 
Cu ocazia sărbătoririi lui Zaharia Bâr

san societatea clujană a arătat, print'o 
unanimă şi sinceră manifestaţie, că teatrul 
este unul dintre factorii culturali absolut 
necesari progresului ei. Până la Unire 
Activitatea dramatică a sărbătoritului 
prin scurte dar puternice străfulgerări 
de lumină a determinat societatea 
ardeleană, — să întrevadă în arta 
dramatică una dintre pietrile funda
mentale ale viitorului ei cultural. După 
unire, an de an, această artă câştigă tot 
mai mult loc în sufletul acestei societăţi; 
artistul începe să fie apreciat şi răsplătit 
din belşug, iar dramaturgul, care să-şi 
scoată opera din frământările ei, este tot 
mai mult dorit. 

Revista noastră, care e preocupată în 
primul rând de factorii, care contribuie 
la progresul acestei societăţii, constată, cu 
bucurie, la închiderea stagiunii teatrului, 
că această instituţie şi-a înpeplinit. eroicS 
chiar, datoria. O simplă privire asupra' 
premierelor şi a reluărilor acestei stagi
uni confirmă afirmaţia noastră: Dintre 
cele £9 de piese jucate 20 sunt premiere 

şi numai 9 reluări! Apreape fiecare săp
tămână aducea publicului Clujan câte-o 
premieră. Considerând numărul actorilor 
şi piesele, Intre ca'i multe clasice, patern 
afirmă fără de a fi exageraţi, că actorii/ 
au muncit într'adevăr titanic. ' 

Se bună seamă că între primele preo
cupări ale „Teatrului Naţional" e încura
jarea producţiei originale. Înfiptă aci în 
inima Ardealului, această instituţie vrea 
o mărire şi o închegare a fqrjelor naţiei. 
Din frământările societăţii omeneşti, ochii 
ei se îndreaptă în primul rând spre cele 
cari curg în albia noastră. Pe acestea la 
scoate, când le află realizate cât de puţin 
în opere artistice, şi tinde să le obiec
tiveze .în faţa societăţii clujene. îmbogă-
Jindu-i conştiinţa naţională. 

Producţia noastră dramatică originală 
abia poartă pe umerii ei un trecut de un 
secol, şi în această desvoltare a ei rare 
au fost momentele când s'a apropiat de 
culmile artei. Ne lipsia o societate cultă, 
bine închegată, cu o conştiinţă în care 
preocupările culturale şi sociale să pro
voace ciocniri dramatice, din cari apoi, 
opera de artă dramatică să răsară nesi
lită, ca o floare, hrănită de un sol bogat 
După războiu producţia dramatică origi
nală a crescut neobişnuit de mult; pro
gresul îl constatăm şi aci cu bucurie; 
opera mare aşteptăm să ne încunune 
scena în cel mai scurt timp. 

Prin această prizmă a desvoltării dra
mei româneşti trebuie privite şi piesele 
.jucate pe scena clujană. Dintre cele 7 
piese originale jucate în stagiunea tre
cută abia una se apropie mui îndrăz
neaţă de adevărata artă; celelalte au mici 
licăriri, cari se vor stinge şi ele cu tim
pul. De sigur că Patima Roşie a d-lui j 
M. Sorbul, cu toate că poartă o notă 
dostoiewskiană are caractere bine şle
fuite, între care lupta dramatica este 
viu susţinută în toate desfăşurarea piesei. 
De aceea ea a plăcut şi Clujenilor şi va 
mai înfrunta încă multe stagiuni. Celea-
lalte piese originale au plăcut mai mult 
pentru actualitatea problemelor, decât 
pentru valori artistice. 

O altă preocupare de frunte a Teatru
lui nostru, este îndreptarea publicului 
spre isvoarele adevărate ale artei dra
matice, spre piesele clasice. Fastul cu 
care au fost montate şi seriozitatea cu 
care au fost jucate două dintre acestea: 
Oedip-Rege şi Macbeth a adaus încă o 
cunună de lauri la gloria interpretului 
principal din ele, dlui Zaharia Bârsan. 
Ele au dat publicului clujăn iluzia ma
rilor reprezentaţii europene unde actor 
şi regizor sunt storşi de toată puterea 
lor de creaţie. Dacă ele însă n'au pro
vocat entuziasm actorii nu trebui să des-
pereze. Urcuşul spre culmile artei este 
cu mult mai greu decât să poată fi învins 
de un public, care abia acum îl încearcă. 
Tot în această categorie trebuie puse şi 
Nora şi Strigoii ale lui Ibsen şi Candida t 
lui Shaw. Pentru ca astfel de piese să v 

fie înţelese e de dorit, ca premierele lor 
să fie deschise de câte-un conferenţiar 
priceput, plătit dacă nu se poate altfel, 
care să le arate valoarea artistică şi să 
deschidă noi orizonturi gustului embrio-) 
nar al publicului nostru. Greutăţile înce
putului numai astfel vor fi învinse. 

Tot gustului în formaţie al publicului 
se datoreşte lipsa pieselor moderne, cari 
mişcă într'adevăr publicul capitalei ' 
noastre. Dacă n'am gustat însă pePiran-
dello sau pe Wedekind, Demonul lui 
Schânherr ne-a deschis drumul spre ex- ' 

presionism') una dintre noile preocupări 
ale dramei mondiale. Ne-a făcut numai 
să întrevedem expresionismul, căci ea 
stă la mijlocul drumului dintre acesta şi1, 
naturalism. Dar chiar această însuşire a 
ei s'a potrivit pentru publicul nostru, care 
ar fi rămas neînţelegător, s'ar fi revoltat 
chiar, în faţa unei drame expresioniste. / 

Succese mari au avut şi de astădată ' 
comediile uşoare, presărate mai mult 
cu situa{ia decât cu caractere comice.. 
Năzdrăvăniile, divorţului şi Cinemato- \ 
graful — ca să înşir numai două 
dintre ele — au scuturat iarăşi de râs 
săli încărcate, seara şi la matineu. 
— Mare parte din publicului* nostru 
abia a auzit din gazetă sau din vre-o 
lectură trecătoare de adevărata artă; în / 
inima ei generaţiile viitoare abia vor 
putea întră. 

Pentru a pune definitiv stăpânire pe 
sufletul publicului actorii noştri trebuie 
să cucerească încă multe redute. In 
această stagiune au cucerit eroic una. 
Nu va trece mult până când vor avea un 
public, care le va răsplăti din belşug 
întreaga muncă şi le va oferi din mijlo
cul Iui dramaturgul, care să le valorifice 
puterile cu artă crescută din sufletul 
nostru 

OPERA 

Walkiire 
3 acte de Richard Wagner;' 

Opera noastră a ştiut să furişeze cu 
- măestrie pe Wagner în sufletul publicului 

clujan, atât de.puţjn obişnuit cu muzica 
filozofică. Pentru ca saltul intre ceeace 
gustăm noi şi marele maestru german să 
nu fie prea mare, ne-a dat mai întâi pe 

[ «Tannhauser». Dela această operă, unde 
lupta între două probleme fundamentale 
ale vieţii, — sensualitate şi credinţă — o 
simţim mai aproape de sufletul nostru, la 
«Lohengrin», în care problema coborîrii 
idealului între oameni este magistral rea
lizată — este o evoluţie. Cu „Inelul Nibe-
lungilor", din care „Walkiire" e partea a 
II, suntem pe culmile wagneriene, în plină 
luptă între om şi divinitate. 

Wotan, sumbrul zeu, vrând să descătu
şeze pe oameni de sub blestemul lui Al-
beric, care a fost deposedat de inelul 
fermecat al Nibelungilor, se coboară între 
ei şi aci e tată a doi gemeni: Siegmund 
şi Sieglinde. Nenorocirile cari cad asupra 

' lor aruncă pe Sieghlinde în robia întune-
j catului războinic Hunding, care şi-o ia de 

soţie. In casa acestuia soseşte cerându-i 
adăpost, Siegmund, zdrobit de oboseală 
şi alungat de duşmani. Hunding, fiind 'n 
duşmănie de moarte cu Welse, tatăl ero
ului refugiat, îl provoacă pentru ziua ur* 
mătoajf la luptă. La eroul disperat, fără 
nici o armă de apărare, vine peste noapte 
Sieglinde şi-i arată sabia pe care tatăl 
său o înfipse în stejarul secular, din mij
locul casei. Cel ce va putea-o smulge va 
răpune orice duşman. Siegmund, în vinele 
căruia curge sânge de- zeu, o scoate şi 
amândoi fraţii se simt învăluiţi gn fericirea 
eliberării. ** 

Wotan, care iubeşte umanitatea, sim
patizează pe Siegmund şi-i promite învin
gerea. Dar Fricka, nevasta lui, apărătoa
rea cinstei conjugale, îl determină să 
apere pe Hunding, soţul înşelat. Pentru 
ca sâ'facă această Wotan trebue să se 
lupte cu Brunhilda, cea mai mare dintre 
Walkiirii, care iubeşte pe Siegmund, fiindcă 

*) Această piesă face actualmente tncunjurul 
Ardealului !n turneul Teatrului nostru. 
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vede în el eroul care va salva umanita
tea de sub blestem. In lupta lui cu Hun-
ding ea-1 ia sub scutul ei. Dar Wotan 
zdrobeşte sabia lui Siegmund şi eroul este 
străpuns de Hunding. 

Neascultătoarea Walkure trebue pedep
sită. Ea arată însă lui Wotan. că apărând 
pe Siegmund a aparat pe eroul, pe care 
el vrea să-1 dea umanităţii. Ea n'a făcut 
decât vDinţa lui; cu adâncul ei sentiment 
ea a văzut mai clar ceeace însuşi Wotan 
doria. Wotan n-d iartă; o învălue într'un 
foc de unde va fi eliberată de marele 
erou, pe care-1 aşteaptă amândoi. Acest 
erou îl va naşte Sieglinde; numele lui e 
Siegfried. El apare însă numai în partea 
a Hi a ciclului. 

Ideea fundamentală din partea a II este 
cea a Walkurei. Fică a lui Wotan şi a atot
ştiutoarei Erda (Zeiţa Pământului), ea este 
tip femenin, prin excelenţă. Ea nu vede 
decât cu ochii dragostei nemărginite Con
dusă de acest instinct ea calcă însăşi vo
inţa înfricoşatulului Wotan. 

Adtfcând pe zei în scenă, Wagner a 
apucat pe un drum, pe care drama şi mai 
ales muzica, străbate foarte greu. Perso
nalităţile lor sunt tipice, uriaşe; ciocnirea 
dintre ele e titanică. Geniu muzical şi 
mare talent dramatic, Wagner, a învins 
această greutate. Dela masivitatea lui 
Wotan până la delicateţa Sieglindei; dela 
complexitatea psihologică a Brunhildei 
până la tragicul Siegmund, marele ma
estru a dăruit din belşug. 

Motivele muzicale ale eroilor sunt as 
pre, colţuroase ca şi sufletul lor şi na
tura în care trăesc ei. Această muzică. 
grâeşle, nu cântă. Grăeşte profund şi în
fricoşat din gura lui Wotan; plină de dra
goste frăţească din gura celor doi gemeni; 
războinic dintr'a Walkurilor. 

Interpretarea nu ne-a satisfăcut pe de
plin- Soliştii n'au avut destule mijloace 
vocale şi dramatice pentru a umple ma
sivitatea wagneriană. De aceea opera n'a 
plăcut ca celelalte două din ^familia ei 
Montarea însă a dovedit că dl Pavel a 
intrat în atmosfera wagneriană, până în 
cele mai mici amănunte. 

închiderea stagiunei Operei 
Convorbire cu d Popovici-Bayreuth. 

Opera Română şi a închis Vineri seara 
porţile. Cortina s'a coborât pentru ultima 
oar,ă în această stagiune în acordurile 
măreţe ale finalului din „Walkiria". 

Cum ansamblul pleacă din Cluj, pentru 
a da reprezentaţii timp de o lună în ca
pitala Bucovinei, m'am adresat d-lui Po
povici-Bayreuth directorul operei pentru a 

, ne da lămuriri despre stagiunea trecută, 
despre turneu şi despre planurile pentru 
stagiunea viitoare. 

L-am găsit — în preajma premierei Wal
kure — citind o operă. Am început să 
vorbesc despre turneu. 

— Da plecăm— răspunse d-sa —în pro
pagandă românească, pentru a arăta ce 
putem noi cei dela Cluj, pe tărâmul artei 
muzicale. E adevărat, turneul nu este nu
mai turneu de propagandă, el mai este şi 
o posibilitate ce se dă artiştilor noştri cari 
de 4 ani şi jumătate au muncit neobosit 
aici la Cluj, de a-şi spune sufletul, de-
a-şi desfăşura talentul şi în alt loc, în 
faţa unui public nou... Ministerului îi sun
tem recunoscători că ne-a dat această 
posibilitate — atât cât a putut —, încolo 
vom lupta noi cu neajunsurile ce le vom 
întâmpina. Vom lupta, aşa cum am luptat 
şi aici, până ce am ajuns acolo unde 
suntem azi. Artiştii sunt râvnitori, aproape 

neobosiţi, cu toate că munca lor nu o 
putem retribui încă aşa cum ar merita... 
Totuş e îmbucurător că munca noastră 
nu a fost zadarnică. Avem 6 lume care 
s'a alipit definitiv Operei noastre, pentru 
care Opera a devenit o necesitate, ridi-
cându-se dela rangul iniţial de loc de 
petrecere la acel de loc de cultură mu
zicală şi sufletească. 

„lată ce ne-a îndemnat să scoatem acum 
„Walkure" de "acel mare maestru al gândi-
rei, nu numai al tunetelor care a fost Wag
ner. Da, e pas curajos, după însă«Tanhău-
ser> şi „Lohengrin" apreciate atât de mult, 
a trebuit să avem curajul să-1 facem şi pe 
acesta. Premiera de mŞine va dovedi dacă 
am făcut bine s'au nu. Poate nu peste 
mult vom scoate şi partea introductivă a 
tetralogiei wagneriene: Reingold. 

„Când? Poate la anul, poate mai târ
ziu. Deocamdată în stagiunea viitoare 
proectăm să scoatem: „Ebrea" de Hallevy, 
„Le jongleur de Notre-Dame" de Mas-
senet şi „Dama de Pică" de Tsaikovsky. 
Primele sunt în repetiţie de mai de mult 
aşa că vor fi reprezentate în primele luni 
ale stagiunei". 

Aduc vorba din nou despre turneu. în
treprinderea e aşa de uriaşă încât mă in
teresează de aproape... 

T- Vom juca la Cernăuţi o lună. în fie
care seară. Ducem tot personalul, aproape 
toate decorurile. Operele vor fi montate 
ca Ia Cluj. Ce opere vom cân a ? Toate 
cele din repertorul clujan". 

Afirmaţia mă bucură, căci auzisem că 
cele două lucrări originale, ale d-lor H.\ 
Klee şi. T Brediceanu nu se vor cânta la 
Cernăuţi, unde se pleacă, —după cum 
spunea chiar d. Popovici — în propagandă 
românească. Totuş, întreb, precizând. 

D. Popoviciu răspunde negativ, argu
mentând : „Sunt lucrări ieşite din mijjocul 
nostru, bune aici la Cluj, cu cari însă nu 
ne putem prezenta aiurea unde este un 
public străin, atât de pricepător în ale 
muzicei". . • • 

Vorbim apoi despre artişti şi despre 
public. 

— Recunoştinţa mea la închiderea sta
giunei se îndreaptă mai întâi spre cola
boratorii mei, sufletul acestei instituţii: 
artiştii, apoi spre public pe care îl rog să 
întreţie focul sacru în jurul acestei insti
tuţii, să încurajeze pe artişti ptin bună 
voinţă şi prin cercetarea instituţiei aşa 
cum a făcut o şi până acum. Numai în 
armonie lucrând vom putea duce mai de
parte opera începută". 

Am mai vorbit cu dl Popovici despre 
elementele tinere ce se ridică mereu, des
pre frumoasa perspectivă ce o are mu
zica în România, despre necesitatea unei 

_ edituri muzicale româneşti... 
Când am sfârşit convorbirea, cu o urare 

pentru turneu, soneria anunţa ora 1. 
CĂRŢI, BEYISTE, ZIARE 

In „Viaţa Romînească" pe luna Martie, 
d. G. Bogdan-Duică începe o operă de 
revizuire a forţelor noastre culturale ac
tuale, care trebue făcută în vederea unei 
viitoare renaşteri a poporului nostru. Des
prindem din partea introductivă câteva 
rânduri, cari evidenţiază obiectivitatea şi 
înălţimea punctului de vedere din care 
autorul vede problema: 

„Revizuirile trebue să ceară socoteală 
de orice plus şi minus în avutul naţional, 
de orice fel ar fi acesta. Un criticism ne
coruptibil trebue să examineze încă odată, 
de două ori, de repeţite ori forţele naţio
nale, bilanţul trecutului văzut din viitorul 

spre care voim sau dorim să-1 cârmuit» 
Acel criticism trebue să înalţe pe umili 
spre conştiinţă productivă, de exemplu pe 
ţărani; pţoblemei nouă trebue să-i adap
teze pe cei ce până astăzi nu au dat do
vezi că sunt pătrunşi de conştiinţa cea 
mai fină şi cea mai morală a menirii lor,-
de exemplu pe orăşeni şi, dintre -ei; pe 
acei specific „suprapuşi" ai trecutului şi 
ai norocului vertiginos de după război; 
trebue să arate golurile, în care, cu forţe 
nouă, cu ultime puncte de vedere şi in
strumente de cercetare, cu un simţ de 
jertfă primenit, trebue să intre conducă
torii intelectuali ai generaţiitornrojcime. 
Suma tuturor sumelor de energii trebue 
citată în faţa judecaţii momentului de faţă 
şi lămurită, ce garantează ea şi ce.nu?^ 
Dela această cercetare, exceptări nu poate 
cere nimeni, nici-o forţă. Aceasta ar în
semna că vechea tendinţă de abatere dela 
pozitivismul cultural, social, politic voeşte-
să mai stărue în paguba renaşterii naţio
nale. Căci de-o renaştere -este nevoie; -
este, fiindcă toţi o aşteptăm; şl mulţi au 

. chiar îndrăsneala de-a se socoti de pe 
acum apostolii ei". 

In acest prim articol este vorba de Is
toria literaturii româneşti în veacul XIX 
a d-lui N. lorga. 

In „Edil apa", revistă pentru şcoală şi 
familie (An. VIII, nr. 3—4) dl C. Rădulescu-
Motru, distrugător de prejudecăţi de as-" 
tădată, cere ca învăţământul nostru să 
îmbrăţişeze şi technica revoluţiei, prin 
care astăzi se înţelege orice schimbare, 
în bine sau în rău, fn ord"nea socială. 
Omul modern ştie că alcătuirile sociale 
nu sunt produsul unor forţe transcendente, 
ci ele atârnă de fiinţa omului, ele sunt re
flexul intereselor şi aspiraţiilor acestuia 
aici pe pământ. «Ideologia revoluţionară 
de astăzi este* croită în vederea lucrurilor 
de pe pământ. Acel care aplică nu mai 
este un utoDist, Sau un fanatic; el este un 
profesionist. (!) Ideologia revoluţionară 
este artă şi ştiinţă In acelaş timp: este 
arta şi ştiinţa realizărilor sociale şi po-
litile». Revoluţia poate fi şi periculoasă, ' 
când este inutilă din punct de vedere so
cial şi se bazează pe inconştienţa mul
ţimii, dar — „instrument periculos, când * 
este bine cunoscut, nu mai este periculos. 
El este chiar un instrument docil". De 
unde urmează necesitat*» de a se des
chide ochii tinerilor din vreme asupra 
ştiinţei şi tehnicei revoluţionare. 

tPeninsula Balcanică* intrând în al "tre
ilea an de existenţă închină întreg numă
rul de pe luna Aprilie înfiinţării Patriar
hatului român, cu articole "semnate de dd. 
1. C. Grădişteanu. Dr. Dragomir Dumi-
trescu, Dr. V. G. Ispir, N. Batzaria, Muşi 
Tulliu şi Th. Capidan. 

„Tribuna Românilor de peste /zofartf", • 
apare din anul trecut la Bucureşti, adu- . 
când în fiecare număr articole despre e- _ 
venimentele mai de seami ce se petrec 
pe pământul românesc şi bucăţi literare, ; 
în versuri sau în proză, scrise în limba 
dialectică a Românilor din sudul Dunării. 

JOAN VLAD 
FABRICA de UNT şi BRÂNZE-

TURr DEPOZIT de VINURI 
şi "SLĂNINA - CLUJ 

Piaţa M. Viteazul 40. Tel. 9-20. 
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FAPTE Ş I O B 
ENCICLOPEDII 

Privitor la chestiunea tratată d. G. 
Bogdan-Duică în articolul său despre 
enciclopedie, nu este fără interes să se 
ştie că tocmai acum apar la vecinii 
noştri — două. 

Narodna Enciklopedija Srpsko-Hr-
valska, care este o transcriere din 
scriere cirilică în scriere latină şi fi
reşte] o creştere modernă a conţinutu
lui, o redactează pentru regatul serbo-
croato-sloven Stanoje Stanojevici. A' a-
părut o fasciculă, întâia! 

Cehii au scos primul volum dintr'un 
Masarykuv Slovnik Nauciny, pagini 
1166. Criticându-l Prager Presse reg-

. retâ că opera' nu a fost gândită ca a 
lui Stanojevici; cu zare mai largă, cu 
analise serioase, nu în felul îngust-
practic al lui Otto, Brockhaus, La-
rousse; cu bibliografie suficientă; pă-t-
ştrand loc larg pentru punctele de vedere 
specifice cehoslovace, dar încolo cu 
sbor mondial. 

Lexiconul-Masaryk este panslav, în
trucât dă o deosebită atenţie chestiunilor 
slave. Criticul este, totuşi, nemulţămit 
că unele fenomene nouă, actuale nu au 
fost înregistrate, ca d. ex. numele şi 
operele poeţilor poloni de astăzi. 

Nu continuăm'a amănuntele: Bepeţim 
numai avertismentul ce ni-l dau două 
naţiuni vecine, care de cultura masselor 
lor au o grije evident mai mare decât ' 
avem noi: Latinii Orientului, urmaşii 
lui . Traian, tradiţionaliştii culturali 
etc. etc. ' 

,.Vorba . multă-i sărăcie", strigă 
cântecul. Să 'ncepem fapta! 

HORIA TRANDAFIR 
Studii etnice-politice. — Preşedintele 

Senatului ceh a luat iniţiativa ca o comi-
siune compusă din membri ai tuturor 
partidelor aliate să studieze stările: 
economice, sociale, politice şi culturale 
din Rusia-carpatică. Comisia se afla la 
faţa locului, în Muncaciu şi — studiază 
într'adevăr. De ce nu i-a dat prin minte 
şi vreunui preşedinte de senat român ori 
de cameră română, să studieze astfel — 
Maramureşul ?!! 

Balcanicii — dela Sofia cer să fie 
primiţi la Bucureşti în audienţe diplo
matice. De ce.nu, doar despre Bulgaria 
nu s'a aflat încă ce s'a dovedit la Praga, 
îa procesul privitor la uciderea lui Das-
catow, şi anume la 13 Noemvrie 1923, 
că: din Sofia se trimet în străinătate 
ucigaşi, să stingă zilele adversarilor lui 
Ţahcof. Tot aşa fu ucis Ciaulof, în 
Milano; iar acum Paniţa, în Viena. 
Corespondentul din Viena al ziarului 
„Prager Presse" îi şi scrie acestuia că 
este probabil că şi ucigaşa din Viena a 
plecat direct, la omor, cu ordin dela 
Sofia. . . Avem dar tot interesul să ur
mărim bine procesul dela Viena; poate 
iese Ia iveală încă o zi ca 13 Noemvrie 
19>3! Mai puţini delicaţi decât d. I. G. 
Duca, socialiştii apuseni vor convoca 
o conferinţă a partidelor ţărilor balcanice, 

SERVAŢIUNI SĂ 
la care, ca comisie de cercetare, vor sosi 
Vandervelde, Shaw, Adler, şi — nu vor 
aduce cu ei nici-o mască pentru d. pro
fesor Tancow, care presidează un crunt 
scandal balcanic, primejdios pentru toată ' 
lumea, şi mai ales pentru vecini. Lămu
riri aşteptăm şi le vom avea. 

0 reacţitme primejdioasă, contra căreia 
trebue şa' se ridice toată lumea. Gene
ralul Hindenburg, ieşit din urne măsluite 
şi dintr'o agitaţie fără de scrupule naţio
nalistă, a 'nviforat Germania, care începe 
a crede că se apropie de ce a fost Fos
tul Kronprinz-\%or se arată. Ziarul Kreuz-
ze.itung devine iarăşi boeresc în vorbe 
şHraze. Pentru a lămuri pe cet'tori ce 
au fost Hohenzollern-ii Prusiei .şi dife
ritele lor instrumente, vom publica câteva 

PTĂMANALE1 

articole despre democraţie germană, în 
luptă cu netrebulncioasele şi uneori ne
trebnicele figuri regale şi Imperiale din 
ţara ai cărei jumătate locuitori au avut 
chef să se vază conduşi de bătrânul ge
neral. Reacţiunea republicană începe, 
dar nu pare încă destul de indignată! 

Cărţi literare, şcolare, ştiinţifice şi 
bisericeşti. Procură orice carte din 
ţară şi străinătate, precum reviste şi 
jurnale străine. — Mare magazin de 
hârtii, registre, caiete, carnete, impri
mate, ştampile etc. Articole de biuron, 
de pictură şi desemn artistic şi tehnic. 

Serbări artistice — de valoare se pre
gătesc în Nordul ţării. La 14 Iunie Săt-
mărul — oraşul românesc şi aşa de 
străin — va asculta cântecele a vreo 32 
de coruri orăşeneşti şi săteşti din Mara
mureş, Sătmar şi Crişana.' Cântecul 
românesc va răsuna, unde încă nu va 
putea să şi rămâie. Un juriu de bărbaţi 
specialisaţi vor decerne premiile ; o res
pectabilă sumă de Români representativi 
vor asista: ministrul artelor, doi epis-
copi, câţiva primari etc. Dintre premii 
înţelegem drapelul; dar acea antică liră 
de' argint, oricât de simbolică ar fi, am 
fi dorit-o înlocuită cu ceva modern şi 
practic, de ex. un aparat musical trebui
tor corului biruitor, o bibliotecă de 
compoziţii româneşti. Totuşi, de 'nceput 
aplaudăm fără rezervă pătrunderea 'n 
sus a cântecului românesc. 

Un episcop de 70 de ani — este P. Sf. 
Nicolae Ivan al Clujului. Credincioşii 
săi, membrii sinodului clujan, consisto-
riul, societatea femeilor ortodoxe au 
ţinut să-l felicite A fost un salon foarte, 
mândru. S'au ţinut patru cuvântări. Dintre 
ele cea mai rotunjită, deşi mai emoţio
nat', a fost a doamnei P. Voiteşti; colo
rată poetic a fost a d-lui Sextil Puşcariu; 
devotată a seminariştilor. Episcopul a 
răspuns accentuând că la ce-a fâcut a 
avut colaboratori ce şi-i doreşte şi pe 
viitor. A fost o recepţie intimă, părin-
tească-fiască, — şi semnificativă pentru 
viitor. La Blaj, de 3/i5 Main, s'a ţinut un 
discurs, în care, după Patria, s'a zis: 
„Ori avem o ortodoxie liberă ori mer
gem la Roma"- Când astfel de vorbe se 
aud, este bine să auzim şi partea con
trară. Şi astfel, la proximul prilej, care-ar 
fi fost recepţia aceasta, s'ar fi putut auzi 
ceva despre ortodoxia liberă. Ce poate fi 
aceasta? Ce are să fie? lată o temă 
care mi ar fi plăcut s'o aud răsunând 
într'un text bine gândit. Pentru că este 
evident: că progresele externe ale bise-
ricei ortodoxe trebue si fie însoţite şi de 
progresul intern, că bisericele trebue să 
crească cum cresc copacii, dela măduvă. 
spre coaje, nu dela coaje spre măduvă. 
Ce poate fi, înţern, ortodox liber, des
pre care la Blaj a vorbit însuşi d. N. 
Jorga? Cuvântul este bine găsit; dar 
asupra sferei sale am dori să auzim şi„ 
alte păreri. La o astfel de festivitate"" 
s'ar fi remarcat plăcut un nou cuvânt 
clar. Dar aceste cuvinte pot veni şi altă 
dată. Deşi episcopii sunt de 70 de ani, 
ei le vor proteja, pentrucă vor fi întări
toare. Ca unui viitor protector al „liberei" 
ortodoxii, urăm episcopului Ivan un sin
cer: „La mulţi ani! 

Politica cultnrală în Polonia o expune, 
într'un articol remarcabil, ministrul in
strucţiei St. Graboski. Câteva principii 
merită a fi cunoscute şi la noi: 1. Siguranţa 
Poloniei cere ca fiii ei să se ocupe cu 
cultura technică apuseană (şi noi ne în
toarcem la clasicism?) 2. Patriotismul tu
turor claselor devine şi trebue să devină 
încă tot mai conştient. 3. Totuşi, socie
tatea noastră încă nu a învăţat că virtute 
cetăşenească nu este a împlini o datorie 
legală, ci a uni interesele noastre cu in
teresele şi tendinţele naţiuuei, deoarece 
nu prin jertfa de eroi sunt tari naţiunile, 
ci prin socialisarea voinţelor tutuipra. 4. 
Tipul de viitor al Polonului trebue să 
fie omul care prin proprie muncă îşi 
câştigă valoarea socială. 5. Statele devin 
tari numai dacă ceice caută averi voesc 
să înbogăţească şi stalul, naţiunea. Tot 
astfel şi cu ştiinţa! Aşa ajunseră Englezii 
să stăpânească lumea. 6. In acest mo
ment, Polonia are nevoie de o cultură 
tehnică şi agricolă, industrială şi comer
cială, în felul Nemţilor. Deci: nu literaţi, 
nu funcionari, nu' intelectuali exclusivi 
trebuesc, ci muncitori pentru indepen
denţa industrială a Poloniei, absolvenţi 
de şcoli (mici şi mari) profesionale. Căci 
.este timpul suprem de-a modifică ierar
hia carierelor, de-a înceta să credem că 
valoarea cetăţenească a unui literat rău, 
a unui rău funcţionar ori advocat rău 
este mai mare decât a unui meseriaş 
bun, a unui tehnician bun şi a unui ne
gustor". Cehoslovacia este de mult pe 
drumul acesta. Şi noi — ? 

«Cultura creştină*, revistă lunară care 
apare la Blaj, publică in numărul de pe 
luna Mai trei documente inedite privitoare 
Ia revoluţia din 1848, Documentele aflate 
de d Dr. Coriolan Suciu în arhiva me
tropolitană, care ascunde încă atâtea acte 
importante din trecutul nostru, sunt urmă
toarele : Proclamaţia lui Aron Pumnul, prin 
care se convocau Românii Ia adunarea 
dela Dumineca Tomii; Manifestul tuturor 
Românilor Transilvăneni către patria lor, 
despre care d. Suciu crede că este una 
din proclamaţiile lui $. Bărnuţiu; şi o pro
clamaţie a unui teolog din Pâzmanen 
(Viena), al cărui nume nu s'a stabilit încă. 

LIBRĂRIA 
V. ROMAN, DEJ 
Depozitul tuturor editurilor din ţară: 
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S Â P f Â M Â N A E C O N O M l C Â - f l N A N C l A U 
Tribunal arbitrar mixt germano-român. 

DelaParis s'a strămutat la Geneva tribu
nalul arbitrar mixt germano-român. în
tocmirea lui de astăzi este din doui ar
bitri judecători: dl C. Antoniade român 
si dl Walter Froehlich german, prezidaţi 
de un neutru dl Robert Frazy elveţian. 
In sesiunea dela 20 Aprilie la 5 Mai, 
acest tribunal a judecat 26 de procese 
între comercianţi români şi germani. Mai 
loate procesele erau din categoriile ur
mătoare: cerere de despăgubiri pentru 
mărfuri cumpărate de firme româneşti şi 
confiscate în Germania la începutul răz-
boiu, sau cerere de despăgubiri pentru 
plăţile efectuate înainte de războiu pen-
boiu eontracteneexecutate. 

Germanii au adus în sprijinul tezei lor, 
care conchidea la acordarea unei des
păgubiri de 10%, o mulţime de argumente 
care a uitnit lumea juridică prin curiozi
tatea lor. Astfel în ce priveşte mărfurile 
confiscate, germanii, obiectau că nu pot 
fi socotite la valoarea lor întreagă pen
tru români, fiindcă chiar dacă erau ex
pediate în România ar fi fost rechiziţio
nate de trupele germane, şi chiar dacă 
n'ar fi fost rechiziţionate şi ar fi fost 
vândute, banii s'ar fi depreciat in mâi-
nele comercianţilor. Iar în ce priveşte 
sumele date în contul contractelor s'au 
depreciat în mâna detentorilor germani, 
pânăla completa lor evaporare"JŞi deci 
nu ar mai avea ce da înnapoi. 

Teza românilor e simplă, ei cer sau 
mărfurile sau restituirea valorii lor tn 
valuta de atunci (lei aur). Iar în ce pri
veşte contractele neexecutate, sau execu
tarea contractelor sau restituirea sumelor 
în valuta de atunci (lei aur). 

Hotărârea în aceste importante pro
cese a fost amânată pentru sesiunea de 
Iulie, când credem că teza românească 
va triumfa. 

* 
Chestiunea salariului minim. Uniunea 

generală a industriaşilor români se o-
pune la legiferarea salariului minim, şi 
luptă pentru ca această reformă să nu 
fie introdusă în codificarea muncei. Nu 
trebuie să aducem prea mari dovezi 
că puternica uniune a patronilor va 
reuşi. 

Chestiunea salariului minim ar trebui 
însă, să preocupe mai mult opinia pub
lică. Organizaţiile muncitoreşti ar trebui 
să întreprindă o campanie pentru lămu
rirea opiniei publice şi pentru realizarea 
reformei. Rezolvarea dreaptă a chestiu-
nei salariilor nu poate fi făcută, dacă 
aceasta nu este intemeiată pe principiu 
că fiecare trebuie să trăiască din munca 
sa. Fireşte unul va trăi mai bine altul 
mai puţin bine, după capacitatea şi iscu
sinţa fiecăruia însă şi cel mai umil trebuie 
să aibă salar îndestulător pentru viată. 
Garantarea existentei este bază salariului 
minim. Minimul de existentă hotăreşte 
minimum de salariu. 

* 
Codul muncii. Delegaţia economică a 

guvernului a dat ultima forma proectului 
de lege pentru codificarea muncii. In cu
rând el va fi adus in parlament. Cunoaş
tem proectele anterioare, care au stat de 
bază actualului proect. Din el se vor 
putea deduce fără urmă de îndoială 
principiile de politică socială ale gu
vernului. . 

• — 
Viile şi livezile Basarabiei. Din cauza 

ploilor la timp viile şi livezile Basarabiei 

au strălucirea de altă dată. Anul acesta 
vinul bun al Basarabiei vor umple cra
mele, iar fructele ei frumoase vor a-
şteptă pe pomi culegere în plin. Ches
tiunea este însă astăzi, ca cea din fiecare 
an. Se vor pune la dispoziţia Basarabiei 
vagoanele necesare pentru transportul 
lor în ţară ? Altă dată fructele Basarabiei 
inundau Ucraina şi făceau deliciul me
selor în Odessa. Milioane de ruble se 
întorceau în provincia românească pen
tru fructele de aur trecute peste Nistru. 
Astăzi aceste debuşeuri au dispărut, 
pentru păstrarea unei mari bogăţii sun
tem datori să găsim fructelor basarabene 
debuşeuri vor. De şase ani se pune 
necontenit aceiaş chestiune. Fructele put
rezesc pe pomi, şi oraşele plătesc acest 
preţios aliment cu preturi fantastice. Mu 
s'ar putea găsi o deslegare mulţumitoare 
pentru toji ? 

* 
Alcoolismul. Pe vremuri când comercinţii 

de băuturi spirtoase jucat un rol politica 
ca alegători fn colegiul întâiu, nu se putea 
face mare lucru contra alcoolismului. In
teresul general era sacrificat interesului 
electoral. Astăzi crâşmarii sunt înecaţi, 
ca toţi bogătaşii, în masa mare a alegă
torilor săraci. 

Pe curând se va depune în parlament 
legea pentru reglementarea bânturi lor 
spirtoare, Crâşmarii au început să se 
agite. Nu credem să se mai poată face 
ceva. Toate partidele sunt de acord că 
alcoolismul a ajuns o primejdie pentru 
-neamul nostru, şi că vânzarea alcoolului 
trebuie îngreuiată, dacă nu cu desăvâr
şire oprită 

* 
De ce este căzut leul? In discuţia reva

lorizării leului, se uită tocmai cauza că
dere! leului. Unii sunt pentru revalorizare, 
alţii contra revalorizării, dar nimeni nu 
se întreabă dacă e posibilă revolizarea. 

Leul e căzut fiindcă în fie care an ia 
mai mul(i Iei din tară de cât intră, adică 
fiindcă balanţa noastră economică e de

ficitară. Această cauză, care a făcut să 
se scoboare leul, perzislă încă şi face 
ca leul să arate tot un curs scăzut, cu 
ameninţarea de a mai cădea încă. 

Din ce cauză avem balanţă deficitară? 
Intâiu fiindcă avem multe plăţi de făcut 
în străinătate; apoi fiindcă sunt mulji ro
mâni care călătoresc în străinătate şi 
aruncă lei mulţi acolo: apoi fiindcă nu 
exportăm destul şi în fine fiindcă impor
tăm prea mult Ce putem face? Datoriile 
nu le putem micşora, ci trebui e plătite-
Românii să-şi arate patriotismul redu-
cundu-şi călătoriile în ţări streine la 
strictul necesar, fn schimb să facă totul 
cu putinţă pentru a ne vizita cât mai 
mulţi streini. Să producem mai mult. şi 
să exportăm mai mult, în care scop 
producătorul nu trebuie persecutat, nici 
producţia îngreunată. Producţia agricolă 
să fie liberă, iar industria naţională în
curajată. Taxe de export să nu împiedice 
trimiterea peste graniţă a excedentului 
producţiei noastre, Să micşoram impor
tul, prohibind luxul şi încurajând în largă 
măsură industria noastră pentru a satis
face cât mai multe din nevoile consumu
lui întern. 

Fără acestea, balanţa noastră econo
mică nu poate fi activă şi leui nu se 
poate urca. 

* 
Două politici monetare. Pe când noi 

umblăm zadarnic să revalorizăm leul, 
Ungaria păşeşte curajos la reforma sa 
monetară. Adoptând shillingul englez sau 
cel austriac Ungaria va reveni în curând 
la o monedă sănătoasa. 

nu uită că printre în
datoririle de flecare 
zi este şi achitarea în 

mod anticipativ a abonamentului. 

IV-

puteţi avea 3 ^ 0 0 L e i , dacă veţi cumpăra orice Ia 

Magazinul ParisienS. A. 
Cluj, Calea Regele Ferdinand Nr. 12 

deoarece Direcţiunea Magazinu
lui Parisien S. A. a decis, ca să 
restitue cumpărătorilor săi o 
anumită cotă din venitul firmei 
şi anume, în ziua de 25 a fie
cărei luni — 

va trage la sorti în prezenta no
tarului public 3 obiecte de valoare 
puse la vedere publică în vit
rina firmei şi obiectul, ori con
travaloarea acestuia, îl predă 
câştigătorului norocos. :-:-:->: 
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Adresa abonatului: 
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„LEBEDA" S. A. 
IN CLUJ, STR. IAŞILOR Nr. 14. 

Prima fabrică română de 
PLAPOME, saltele, vestminte de pat, 
vată şi pentru prelucrare de pene aran
jată cu curent electric. 

m 

m 

InfreprinderiJe Forestiere R o i S. A. 
C l u j , R e g e l e F e r d i n a n d No. 38 . 

•"— « « • • • • • • • g r . - I I ^' — . • • • • • — i. . . i. • i n . - I . . I . , . 

Se ocupă cu exploatări de păduri, cu 
industrializarea lemnului şi finanţarea 

întreprinderilor similare. 
Capital social lei 65,000.000. (- Uzine : 

Leşnic, Coşnea, Cloşani, Valea 
Drăganului (Poeni). 

ara ras 

* 

Magazin de candelabre pt. Ardeal S. A. 
CLUJ, CAL. REG. FERDINAND 11. 

M a r e d e p o z i t de l ă m p i 
ş i m a t e r i a l e l e c t r i c ! 

VÂNZARE EN-GROS ŞI EN-PETAIL 

I 
I 
! 

ŞAMPANIE 

MAJESTIC 
Prima fabrică română de şampanie în Ardeal 

% BRAŞ O V, 

S*****»>^***»>*»>***^1 

i e cea mai bimă, cremă. .i,,. 
de ghete 

firaşov, Strada Lungă Ho. 59. 

T&, 
Magazin de încălţăminte 

^m&rŞZ JB ; ,.®v .1T5.A.-C 1' _ 
Bucureşti, Strada Academiei No. 10. *? 

Se gaseăc gata şi comandele 
se efeptuiaza prompt. 
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Produsele 
f a b r i c e i de bere 

i't 

berea albă 
(Mănăştur) 

şi berea din 

CLUJ 1 
i 

i 

ma-lţ dublu 

L „ U R S U S" „HERCULES" 
»»omzaam>»ama» 

INSTITUT DE ARTE GRAFICE „ARDEALUL" S. A. CLUJ. 
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